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 SAFETY

CAUTION: Before operating your coffee machine, please refer 
to the safety instructions leaflet to avoid any possible harm and 
damage.
First read the safety precautions to avoid risks of fatal electrical 
shock and fire. Please ensure ground continuity when plugging 
the machine in the power outlet.

 i 	� When unpacking the machine, remove the plastic film covering the 
machine. 

﻿
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 DISCOVER MY MACHINE

MACHINE OVERVIEW

﻿

1 Lever

3 Coffee outlet

2 Buttons / LED 

5 �Adjustable cup 
support

6 �Drip grid

4 �Maintenance module

180°

7 �Water tank 
and lid

 i 	 �Please refrain from placing removable parts in the dishwasher.

DISCOVER MY MACHINE – PAGE 1/4

https://www.youtube.com/watch?v=tslUyPbxVVE


EN . 5

PACKAGING CONTENT

1	 Vertuo Up Coffee 
machine

2	 Nespresso capsules set 
(12 capsules)

3	 Quick start guide
4	 Safety instructions and 

Warranty
5	 Connectivity sticker
6	 Rinsing sticker

 i 	 �Unboxing: Some dust may be present on the surface of the machine 
due to the recycled materials used in the packaging. This is not 
dangerous, simply clean with a soft tissue.

3

1 2

4 5 6

BUTTONS / LED

Maintenance button

Connectivity LED

ON/OFF and coffee 
button

Coffee Creations button

DISCOVER MY MACHINE – PAGE 2/4
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REMOVING AND CLEANING THE MAINTENANCE MODULE

OPEN / CLOSE

OPEN
Open the lever

CLOSE
Close the lever

 i 	� Opening or closing the lever will not turn on the machine. 
You will not be able to launch a coffee without properly closing the 
lever. For the proper usage of your machine, we recommend opening 
the lever once the brewing is fully completed (coffee button steady 
white). Opening the lever will remove any capsule after extraction. 

 i 	� To remove the maintenance module, gently lift it upwards. Carefully 
separate the used capsule basket from the rest, recycle the capsules 
and empty any remaining coffee/water residue. Wash the parts 
with hot water and mild odourless detergent then dry them, gently 
assemble and place them back in the machine.

DISCOVER MY MACHINE – PAGE 3/4
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MAINTENANCE MODE LOOP

MENU

LAUNCH THE 
PROCESS

RinsingON OFFEmptying the 
pipes Descaling Reset my 

settings
Connectivity 

on/off

3 seconds 3 seconds1 time

1 time 1 time 1 time 1 time 1 time

1 time 1 time 1 time

DISCOVER MY MACHINE – PAGE 4/4

https://www.youtube.com/watch?v=U9aAAYiPYa0
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 FIRST USE

﻿

ON

1 time

Once the machine is plugged in, turn on by pressing the coffee 
button once. 

 i 	� The coffee button will glow for 3 seconds while the machine is heating 
up. When it is ready, the machine is ready to be used.

OFF
Automatic OFF Manual OFF

2 minutes 2 seconds

To save energy, the machine will turn off automatically after  
2 minutes of non-use.

 i 	� The machine can be turned off manually at any time (when not in 
use) by pressing and holding the button for approximately 2 seconds. 
The machine will be powered off after all the buttons and LED have 
dimmed down.

If you have paired your machine, please note that a final batch of data 
can be sent to the Nespresso Smart App once your machine is turned off. 
This process can take a few seconds.

 ON /OFF

FIRST USE – PAGE 1/11
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WHY SHOULD YOU PAIR YOUR MACHINE?

Coffee volume 
and temperature 

customization

= + +=+

=+

Easy machine 
maintenance and 

real-time alerts

Step-by-step 
recipes

& ...

•	 Coffee volume and temperature customization:  
Adjust the cup length and customize the temperature of 
your coffee, with exclusive temperature control available only 
through the App.

•	 Easy machine maintenance and real-time alerts: Experience 
effortless cleaning and descaling directly through the App. 
Enjoy the benefits of upgrading your machine with the latest 
features for a seamless experience.

•	 Step-by-step recipes: Discover the classic coffee recipes to 
the trendiest creations.

 CONNECT YOUR MACHINE

FIRST USE – PAGE 2/11

https://www.youtube.com/watch?v=qafKdbLYFM0
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HOW TO CONNECT YOUR MACHINE?

1 time

ON

1 	� To connect your machine, plug it in, turn it on by pressing the 
coffee button once

2 	� Scan the QR Code available on your machine drip grid or 
open the Nespresso Smart App to pair your machine.

 i 	� If you have already downloaded the Nespresso Smart App, it will be 
opened. If you don’t have the Nespresso Smart App, you will be able 
to download it.

 i 	� If you do not connect your machine, the Connectivity LED will blink 
each time you will turn on the machine. 

 i 	� If you wish to disable the connectivity module or if your country does 
not support connection to the Nespresso Smart App, please refer to 
the following “Disable / Re-enable the connectivity module” section.

FIRST USE – PAGE 3/11
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 DISABLE / RE-ENABLE THE CONNECTIVITY MODULE

The machine comes with a connectivity module, enabled by 
default. It gives access to additional features, enhancing your 
coffee experience. To disable the connectivity module, follow 
these steps:

ON

1 time

1 	� Open the lever and turn on the machine by pressing the 
coffee button once. 

FIRST USE – PAGE 4/11

https://www.youtube.com/watch?v=FGag5PxUFf0
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3 seconds 4 times

2 	� Press and hold the maintenance button for at least  
3 seconds. Once the coffee button is steady blue, release it 
and press the maintenance button 4 times again. The coffee 
button and the Connectivity LED should appear steady 
white. 

1 time

3 times

3 	� Press the coffee button once to confirm. The coffee button 
and the Connectivity LED will blink 3 times to confirm the 
connectivity module has now been disabled. Once the 
procedure is completed, the machine turns off.

 i 	� If you want to re-enable the connectivity module, you can follow the 
same steps. 

FIRST USE – PAGE 5/11
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FIRST RINSING / CLEANING

	� We recommend you clean your machine before its first 
use. All the procedures could be easily guided through the 
Nespresso Smart App once your machine is connected.

1 	� Rinse the water tank before filling it with only fresh drinking 
water (0.5 L / 17 fl oz).

2 	� Close the water tank with the lid and put it back in position 
on the machine.

FIRST USE – PAGE 6/11

https://www.youtube.com/watch?v=ECXs6TZtu9g
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Min. 1 L
34 fl oz

3 	� Plug in the machine, remove the cup support and place an 
empty container (at least 1 L / 34 fl oz) under the coffee 
outlet.

ON

1 time

4 	� Turn on the machine by pressing the coffee button once.

3 seconds

5 	� Open the machine lever. Press and hold the maintenance 
button for at least 3 seconds. Release it when the coffee 
button appears steady blue. 

 i 	� To leave the maintenance mode before launching any procedure, 
please hold again the maintenance button for at least 3 seconds.

FIRST USE – PAGE 7/11
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1 time

~3 minutes

6 	� Close the lever and press the blue coffee button once to 
launch the first rinsing process.

 i 	� The machine will start rinsing and the procedure may take up to  
3 minutes. 

 i 	� Water may accumulate in the maintenance module during rinsing.

7 	� Separate the capsule basket from the rest and empty any 
remaining water. Wash the maintenance module with hot 
water and mild odourless detergent.

CAUTION: Do not use any strong or abrasive cleaning agent or solvent 
cleaner. Do not put the machine in a dishwasher. Never immerse the 
appliance or part of it in water.

FIRST USE – PAGE 8/11
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8 	� Dry the maintenance module with a clean and fresh cloth 
and place it back on the machine.

 i 	� The machine will go back to ready mode when the 
procedure will be completed (coffee button steady white).

CAUTION: Always use soft cloths to clean the machine.

THE VERTUO SYSTEM

25 mL 
0.84 fl oz

40 mL 
1.35 fl oz

80 mL 
2.7 fl oz

150 mL 
5.07 fl oz

230 mL 
7.77 fl oz

355 mL 
12 fl oz

535 mL 
18.09 fl oz

Carafe Pour-Over 
Style

Ristretto Espresso
Double 

Espresso
Gran 

Lungo Mug / Café
Cold Brew 

Style Alto

S M L XLS S M L XLM S M L XLLS M L XLXL

Discover our full collection of accessories on www.nespresso.com

FIRST USE – PAGE 9/11

https://www.nespresso.com/
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PREPARE VERTUO COFFEE

Vertuo: Incomparable Coffee Experiences. Explore a world of coffee 
styles at the touch of a button by discovering the 12 best-seller coffees 
available with your machine.

1 	� Fill the water tank with fresh drinking water, close with the lid 
and put it back in position. 

ON

1 time

2 	� Turn on the machine by pressing the coffee button once. 	
�Open the machine lever and insert one Vertuo capsule.

FIRST USE – PAGE 10/11

https://www.youtube.com/watch?v=UIhvcmou2zw
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3 	� Close the machine lever and place a cup. 

 i 	� To avoid overflow, please adapt the cup size according to the volume 
of the chosen capsule (pre-set or customized). The cup support can be 
adjusted to accommodate your cup size.

1 time

4 	� Start brewing by pressing the coffee button once.

5 	� When the coffee stops brewing, open the machine lever to 
eject the capsule and enjoy your coffee. 

 i 	� You can stop your coffee extraction at any time by pressing the coffee 
button once.  
For the proper usage of your machine, we recommend opening 
the lever once the brewing is fully completed (coffee button steady 
white). Opening the lever will remove any capsule after extraction. 
Coffee/water may remain in the maintenance module. Empty the 
capsule basket if needed, along with any remaining coffee/water 
residue.

FIRST USE – PAGE 11/11
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 CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS

COFFEE CREATIONS MODE

Effortlessly brew your concentrated, temperature-adjusted 
coffee for all your over-ice and milk-based recipes.

 i 	� To fully enjoy the benefits, we recommend brewing our Coffee+ 
range using only the official cup sizes. For the best in-cup results, we 
do not recommend brewing our Ristretto, XL (Alto Ambrato, Alto 
Onice), Cold Brew Style & Carafe Pour Over Style with this mode.

﻿

25 mL 
0.84 fl oz

40 mL 
1.35 fl oz

40 mL 
1.35 fl oz

80 mL 
2.7 fl oz

25 mL 
0.84 fl oz

40 mL 
1.35 fl oz

80 mL 
2.7 fl oz

150 mL 
5.07 fl oz

230 mL 
7.77 fl oz

355 mL 
12 fl oz

535 mL 
18.09 fl oz

Carafe Pour-Over 
Style

Ristretto Espresso
Double 

Espresso
Gran 

Lungo Mug / Café
Cold Brew 

Style Alto

S M L XLS S M L XLM S M L XLLS M L XLXL

CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS – PAGE 1/8

https://www.youtube.com/watch?v=YFgElRSOI_o
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1 	� Fill the water tank with fresh drinking water, close with the lid 
and put it back in position. 

ON

1 time
2 	� Turn on the machine by pressing the coffee button once.

3 	� Open the machine lever and insert a Vertuo capsule 
compatible with this feature. 

CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS – PAGE 2/8
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4 	� Close the machine lever and place a cup. 

 i 	� To avoid overflow, please adapt the cup size according to the volume 
of the chosen capsule (pre-set or customized). The cup support can be 
adjusted to accommodate your cup size.

1 time
5 	� To launch this concentrated brew, press the Coffee Creations 

button once.

1 time
6 	� Start brewing by pressing the coffee button once.

 i 	� The Coffee Creations button will turn off if the capsule cannot be 
extracted through the mode and your machine will brew the coffee at 
the preprogrammed cup size. 

CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS – PAGE 3/8
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7 	� When the coffee stops brewing, open the machine lever to 
eject the capsule. 

 i 	� You can stop your coffee extraction at any time by pressing the coffee 
button once.  
For the proper usage of your machine, we recommend opening 
the lever once the brewing is fully completed (coffee button steady 
white). Opening the lever will remove any capsule after extraction.

8 	� This feature brings you a temperature-adjusted and 
concentrated coffee brew as a first step to make all your 
over-ice and milk-based coffee recipes.

Discover how to upgrade your machine with our 
Aeroccino range on www.nespresso.com

CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS – PAGE 4/8

https://www.nespresso.com/
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COFFEE VOLUME & TEMPERATURE CUSTOMISATION 
(NESPRESSO SMART APP)

Through the Nespresso Smart App, you will be able to customize 
2 main coffee extraction parameters: the temperature and the 
cup length.

1 	� With the machine paired, fill the water tank with fresh 
drinking water, close with the lid and put it back in position.

2 	� Open the machine lever and insert one Vertuo capsule.

ON

1 time
3 	� Close the machine lever, place a cup and turn the machine 

on by pressing the coffee button once.

 i  	�To avoid overflow, please adapt the cup size according to the cup 
length of the chosen capsule (pre-set or customized). The cup support 
can be adjusted to accommodate your cup size. 

CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS – PAGE 5/8
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“Coffee volume & temperature”

4 	� Open your Nespresso Smart App (within 2 minutes once 
you turned on your machine) and click on “Coffee volume & 
temperature”. 

5 	� Personalize the temperature or/and the volume according to 
your taste and save this configuration.

 i  	�The updated parameters are programmed on the machine by cup 
length. Once a customer-specific setting is programmed, every time 
the cup length is inserted in the machine, the brewing will stop 
at the user-programmed cup length. To come back to the default 
parameters, check “Settings” section on the Nespresso Smart App or 
on the “Reset my settings” section. 

1 time

6 	� Start brewing your personalized coffee by pressing the 
coffee button once. 

CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS – PAGE 6/8
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7 	� When the coffee stops brewing, open the machine lever to 
eject the capsule and enjoy your coffee. 

 i  	�For the proper usage of your machine, we recommend opening 
the lever once the brewing is fully completed (coffee button steady 
white). Opening the lever will remove any capsule after extraction.  
You can stop your coffee extraction at any time by pressing the coffee 
button once. 

ADAPT YOUR COFFEE VOLUMES (ON THE MACHINE)

1 	� Fill the water tank with fresh drinking water, close with the lid 
and put it back in position. 

2 	� Open the machine lever and insert one Vertuo capsule. 

CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS – PAGE 7/8
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ON

1 time
3 	� Close the machine lever, place a cup and turn the machine 

on by pressing the coffee button once.

 i  	�To avoid overflow, please adapt the cup size according to the volume 
of the chosen capsule (pre-set or customized). The cup support can be 
adjusted to accommodate your cup size. 

> 5 seconds

4 	� Start brewing by pressing and holding the coffee button for 
at least 5 seconds.

5 	� Once the desired volume is reached, release the coffee button. 
Some coffee drops might continue to flow for a few seconds. 

 i  	�For the proper usage of your machine, we recommend opening 
the lever once the brewing is fully completed (coffee button steady 
white). Opening the lever will remove any capsule after extraction.

 i  	�The programming is specific to each cup size. The cup sizes may be 
programmed from 20 mL (0.7 fl oz) to 500 mL (17 fl oz, except Coffee 
Pour-Over Style where it can go up to 1 L (34 fl oz). Once a customer-
specific setting is programmed, every time the cup size is inserted in 
the machine, the preparation will stop at the same user-programmed 
cup size. To come back to the default parameters, check the “Machine 
settings” section.

CUSTOMIZE MY COFFEE MOMENTS – PAGE 8/8
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 MAINTENANCE

 SHORT RINSING

You want to pre-heat your cup or quickly rinse your machine 
after a flavoured coffee? Your Vertuo Up machine offers a short 
rinsing option.

1 	� Fill the water tank with fresh drinking water, close with the lid 
and put it back in position. 

2 	� Open and close the machine lever to eject the previous 
capsule and do not place any new capsule. 

﻿

MAINTENANCE – PAGE 1/16
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ON

1 time

3 	� Place a cup and turn the machine on by pressing the coffee 
button once. 

1 time

4 	� Start brewing by pressing the coffee button once, without 
any capsule. 

5 	� ~40 mL (~1.35 fl oz) of hot water will be brewed. This 
brewing won’t be drinkable.

 i  	�You can stop the brewing at any time by pressing the coffee button 
once.  
For the proper usage of your machine, we recommend opening 
the lever once the brewing is fully completed (coffee button steady 
white).

 i 	� Water may accumulate in the maintenance module during the 
process. Please empty the maintenance module when the capsule 
basket is full or after any maintenance process (cleaning, descaling, 
emptying, etc.).

MAINTENANCE – PAGE 2/16
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 CLEANING

Clean your machine monthly, when you start having coffee 
residue in your cup or after a long period of non-use. 
This procedure can be easily done through the Nespresso Smart 
App once the machine is connected.

1 	� Open the machine lever to eject the capsule and remove the 
maintenance module.

MAINTENANCE – PAGE 3/16

https://www.youtube.com/watch?v=ECXs6TZtu9g
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2 	� Empty the capsule basket if needed, along with any 
remaining coffee/water residue.

3 	� Rinse the water tank before filling it only with fresh drinking 
water (0.5 L / 17 fl oz). 

 i 	 �Please ensure the water tank is filled only once during this procedure.

4 	� Close the water tank with the lid and put it back in position 
on the machine.

MAINTENANCE – PAGE 4/16



EN . 31

1 L
34 fl oz

5 	� With the machine plugged in, remove the cup support and 
place an empty container (at least 1 L / 34 fl oz) under the 
coffee outlet.

ON

1 time

6 	� Turn on the machine by pressing the coffee button once. 

3 seconds

7 	� Open the machine lever. Press and hold the maintenance 
button for at least 3 seconds. Release it when the coffee 
button appears steady blue. 

 i  	�To leave the maintenance mode before launching any procedure, 
please hold again the maintenance button for at least 3 seconds.

MAINTENANCE – PAGE 5/16
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1 time

~3 minutes

8 	� Close the lever and press the blue coffee button once to 
launch the process. 

 i  	�The machine will start rinsing and the procedure may take up to  
3 minutes.

 i 	� Water may accumulate in the maintenance module during rinsing.

9 	� Remove the maintenance module from the machine. 

10	� Separate the capsule basket from the rest and empty any 
remaining water. Wash the maintenance module with hot 
water and mild odourless detergent.

CAUTION: Do not use any strong or abrasive cleaning agent or solvent 
cleaner. Do not put the machine in a dishwasher. Never immerse the 
appliance or part of it in water.

MAINTENANCE – PAGE 6/16
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11 	� Dry the maintenance module with a clean and fresh cloth 
and place it back on the machine.  

 i  	�The machine will go back to ready mode when the procedure will be 
completed (coffee button steady white).

CAUTION: Clean the coffee outlet regularly with clean damp cloth. 
Always use soft cloths to clean the machine.

 DESCALING

Descale your machine will ensure that it functions properly 
throughout its lifetime and will make your coffee experience as 
incomparable as it was the first day. Your machine will indicate 
when the descaling is needed when the maintenance button 
will be steady orange. 
This procedure can be easily done through the Nespresso Smart 
App once the machine is connected. 

 i  	�The descaling process takes ~15 minutes and cannot be interrupted 

once launched. 

You will need: 
•	 A descaling kit available on www.nespresso.com
•	 An empty container (1.5 L / 51 fl oz)

MAINTENANCE – PAGE 7/16
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1ST CYCLE: DESCALING

1 	� Open the machine lever to eject the used capsule. Remove 
the maintenance module from the machine.

2 	� Separate the capsule basket from the rest and empty any 
remaining coffee/water residue.

1x

0.6 L
20 fl oz

3 	� Fill the water tank with 0.6 L / 20 fl oz of water, add 1 unit of 
Nespresso descaling liquid and close the water tank with the 
lid.

CAUTION: Please note that the descaling liquid can be harmful. Avoid 
contact with eyes, skin and surfaces.

MAINTENANCE – PAGE 8/16
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1.5 L
51 fl oz

4 	� Put the water tank back in position on the machine. Remove 
the cup support and place an empty container (at least 
1.5 L / 51 fl oz) under the coffee outlet.

ON

1 time

5 	� Turn on the machine by pressing the coffee button once. 

2 times3 seconds

6 	� Press and hold the maintenance button for at least  
3 seconds. Once the coffee button is steady blue, release 
it and press twice on the maintenance button. The coffee 
button should appear steady orange.

 i  	�To leave the maintenance mode before launching any procedure, 
please hold again the maintenance button for at least 3 seconds.

MAINTENANCE – PAGE 9/16



EN . 36

~5 minutes

1 time

7 	� Close the lever and press the orange coffee button once to 
launch the first descaling cycle.

 i  	�The machine will start the first descaling cycle; the procedure may 
take up to 5 minutes and the machine will pause automatically when 
completed. 

2ND CYCLE: RINSING

8 	� Once the first descaling cycle is done, it is time to rinse the 
machine. Open the machine lever, empty the container, rinse 
the water tank and fill it entirely with fresh drinking water. 
Put it back in place.

 i 	 �Please ensure the water tank is filled only once during this procedure.

~4 minutes

1 time

9 	� Close the lever and press the orange coffee button once 
again to launch the rinsing phase of the descaling process.

 i  	�The rinsing procedure may take up to 4 minutes and the machine will 
stop automatically when completed. 

 i 	� Water may accumulate in the maintenance module during the 
process.

MAINTENANCE – PAGE 10/16
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10	� Rinse the water tank.

11 	� Remove the maintenance module from the machine.

12	� Separate the capsule basket from the rest and empty any 
remaining water. Wash the maintenance module with hot 
water and mild odourless detergent.

CAUTION: Do not use any strong or abrasive cleaning agent or solvent 
cleaner. Do not put the machine in a dishwasher. Never immerse the 
appliance or part of it in water.

MAINTENANCE – PAGE 11/16
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10 minutes

13	� Dry the maintenance module with a clean and fresh cloth 
and place it back on the machine. Let the machine rest for 10 
minutes before using it.

 i  	�The machine will stop and automatically turn off once the procedure is 
completed.

CAUTION: Clean the coffee outlet regularly with clean damp cloth. 
Always use soft cloths to clean the machine.

EMPTYING THE PIPES

Emptying the pipes is a process that could be done before a 
period of non-use, for frost protection or prior to sending the 
machine for a repair. This procedure can be easily done through 
the Nespresso Smart App once the machine is connected.

MAINTENANCE – PAGE 12/16

https://www.youtube.com/watch?v=V3sw4VD4UgQ
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1 	� Open the machine lever to eject the used capsule. Remove 
the maintenance module from the machine.

2 	� Separate the capsule basket from the rest and empty any 
remaining coffee/water residue.

3 	� Place the maintenance module back on the machine.

MAINTENANCE – PAGE 13/16
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4 	� Empty the water tank and put it back without water in 
position on the machine. 

5 	� Place an empty cup under the coffee outlet.

ON

1 time

6 	� Turn on the machine by pressing the coffee button once.

MAINTENANCE – PAGE 14/16
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3 seconds 1 time

7 	� Open the machine lever. Press and hold the maintenance 
button for at least 3 seconds. Once the coffee button is 
steady blue, release it and press the maintenance button 
once again. The coffee button should appear steady yellow. 

 i  	�To leave the maintenance mode before launching any procedure, 
please hold again the maintenance button for at least 3 seconds.

1 time

8 	� Close the lever and press the yellow coffee button once to 
launch the emptying process.

 i  	�The coffee button will blink yellow during the process and will turn 
turn off once the procedure is completed.

9 	� Once the procedure is completed (coffee button is off), 
open and close the machine lever.

MAINTENANCE – PAGE 15/16
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10	� Remove the maintenance module from the machine.

11 	� Separate the capsule basket from the rest and empty any 
remaining water. Wash the maintenance module with hot 
water and mild odourless detergent.

CAUTION: Do not use any strong or abrasive cleaning agent or solvent 
cleaner. Do not put the machine in a dishwasher. Never immerse the 
appliance or part of it in water.

12	� Dry the maintenance module with a clean and fresh cloth 
and place it back on the machine.

MAINTENANCE – PAGE 16/16
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 MACHINE SETTINGS

 RESET MY SETTINGS

This procedure allows you to reprogram your machine and 
Nespresso Smart App to the factory settings, removing only the 
customisation parameters.

ON

1 time

1 	� Open the lever and turn on the machine by pressing the 
coffee button once. 

3 seconds 3 times

2 	� Press and hold the maintenance button for at least 3 
seconds. Once the coffee button is steady blue, release it 
and press the maintenance button 3 times again. The coffee 
button and the Coffee Creations button should appear 
steady white. 

 i  	�To leave the maintenance mode before launching any procedure, 
please hold again the maintenance button for at least 3 seconds. 

﻿

MACHINE SETTINGS – PAGE 1/3
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1 time

3 times

3 	� Press the coffee button once to confirm. The 3 buttons will 
blink 3 times to confirm the machine is now reprogrammed 
with the factory settings.

 i  	�The machine will go back to ready mode when the procedure will be 
completed (coffee button steady white).

REMOVE AND RESET THE MACHINE

This procedure will completely reprogram your machine to the 
factory settings, removing all your customisation parameters and 
your machine from the Nespresso Smart App.

ON

1 time

1 	� Open the lever and turn on the machine by pressing the 
coffee button once.

MACHINE SETTINGS – PAGE 2/3
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> 10 seconds

2 	� Press and hold the coffee button and the maintenance 
button for at least 10 seconds.

5 times

3 	� All the buttons and connectivity LED will blink 5 times to 
confirm the machine is now completely reset to factory 
settings. 

 i  	�The machine will turn off when the procedure will be completed. Now 
your machine is removed from your Nespresso Smart App.

MACHINE SETTINGS – PAGE 3/3
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 UNDERSTANDING MY MACHINE'S BLINKING

You want to learn more about the Vertuo Up blinkings?  
Check out the following video:

https://www.youtube.com/watch?v=U9aAAYiPYa0
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 TROUBLESHOOTING

The coffee button is off. •	 The machine turned off automatically after 
2 minutes of non-use. Press the coffee 
button once to turn it on.

•	 Check the plug connection and voltage 
according to the machine label.

No water/coffee is 
coming out from the 
machine outlet.

•	 Check that the water tank is filled with fresh 
potable water and correctly positioned.

•	 Ensure that a fresh Vertuo capsule is 
inserted in the correct position, that the 
lever is properly closed, and press the 
coffee button once to brew your coffee.

•	 Open the machine lever to eject the 
capsule, then perform a cleaning by 
following the instructions in the “Cleaning” 
section.

•	 Descale the machine, especially if the 
maintenance button is steady orange, by 
following the instructions in the “Descaling” 
section.

The coffee is not hot 
enough.

•	 The first brews could be more affected by 
a lower in-cup temperature, specifically 
Ristretto & Espresso cup sizes.

•	 Follow the “Connect your machine” section 
to customize your coffee temperature 
through the Nespresso Smart App.

•	 With this machine, you can preheat your 
cup by using the Short Rinsing function 
(follow the “Short Rinsing” section). 
Approximately 40 mL (1.35 fl oz) of hot 
water will be brewed. This brewing won’t be 
drinkable.

•	 Descale the machine, especially if the 
maintenance button is steady orange, by 
following the instructions in the “Descaling” 
section.

﻿
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I can see too much 
coffee/water liquid 
in my waste water 
container.

•	 You might find some coffee/water liquid 
in the drip tray after each brewing (few 
ml per coffee), resulting from the machine 
technology & design. It’s important to 
remove the coffee/water liquid from the 
waste water container each time you 
empty the waste capsule basket and clean 
the parts with a mild odourless detergent 
and dry them before placing them back in 
position on the machine.

•	 If you press the coffee button without 
inserting a capsule, you have launched 
the Short Rinsing function. Approximately 
40 mL (1.35 fl oz) of hot water will be 
brewed. This brewing won’t be drinkable 
and the 20 ml will be redirected to your 
waste water container.

The machine seems to 
be leaking.

•	 You might find some coffee/water liquid 
in the drip tray after each brewing (few 
ml per coffee), resulting from the machine 
technology & design. It’s important to 
remove the coffee/water liquid from the 
waste water container each time you 
empty the waste capsule basket and clean 
the parts with a mild odourless detergent 
and dry them before placing them back in 
position on the machine.

•	 If you press the coffee button without 
inserting a capsule, you have launched 
the Short Rinsing function. Approximately 
40 mL (1.35 fl oz) of hot water will be 
brewed. This brewing won’t be drinkable 
and the 20 ml will be redirected to your 
waste water container.

•	 Check that the water tank and maintenance 
module are well positioned.

•	 Check that the capsule basket is not full, 
empty the waste water container and 
ensure that no capsule is stuck into the 
machine.
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The machine is brewing 
an unusual coffee flow.

•	 First of all, the coffee flow speed depends 
on the coffee variety.

•	 Ensure that a fresh Vertuo capsule is 
inserted in the correct position, that the 
lever is properly closed, and press the 
coffee button once to brew your coffee.

•	 Check that the water tank is well positioned 
on the machine.

•	 Descale the machine, especially if the 
maintenance button is steady orange, by 
following the instructions in the “Descaling” 
section.

The machine is only 
brewing “water”.

•	 If the machine cannot read the printed 
capsule code, the machine will dispense 
40 mL (1.35 fl oz) of non-drinkable water 
(short rinsing).

	– Ensure that the capsule is not damaged 
(including the code). Please do not use 
the same capsule more than once.

	– Retry with a fresh Vertuo capsule, 
inserted in the correct position.

•	 If the problem persists, please contact the 
Nespresso customer service.

The machine turns off. •	 The machine turned off automatically after 
2 minutes of non-use. Press the coffee 
button once to turn it on. Your machine 
will remain on if you are navigating on the 
Nespresso Smart App. Please refer to the 
“ON/OFF” section if needed.

•	 The machine can be turned off manually at 
any time (when not in use) by pressing and 
holding the coffee button for ~1 second. 
All buttons and LED will blink one last time 
before turning off.

•	 Check the plug connection and voltage 
according to the machine label.

•	 Unplug, wait a few seconds and plug in the 
machine again.
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There are some coffee 
grounds in my cup.

•	 Ensure that a fresh Vertuo capsule is 
inserted in the correct position, that the 
lever is properly closed, and press the 
coffee button once to brew your coffee. 
Please do not use the same capsule more 
than once.

•	 Clean the machine when you start having 
coffee residue in your cup or after a 
long period of non-use by following the 
instructions in the “Cleaning” section.

•	 Descale the machine, especially if the 
maintenance button is steady orange, by 
following the instructions in the “Descaling” 
section.

The machine is not 
launching the brewing 
but the coffee button 
displays a steady white 
light.

•	 Check that the lever is properly closed.
•	 Ensure that a fresh Vertuo capsule is 

inserted in the correct position, close the 
lever properly, and press the button once to 
brew.

•	 If the machine is connected, it might be 
performing an automatic software update. 
Please open the Nespresso Smart App 
to check the machine status and/or wait 
approximately 5 minutes.

The machine is not 
launching the brewing 
and the coffee button 
displays a steady 
orange light.

•	 Fill the water tank with fresh potable water, 
check that it is well positioned on the 
machine and press the coffee button once 
to start the brewing.

•	 Descale the machine, especially if the 
maintenance button is steady orange, by 
following the instructions in the “Descaling” 
section.

My machine has run 
out of water. How can 
I resume making my 
coffee?

•	 Fill the water tank with fresh potable water 
and press the coffee button once to restart 
the brewing. Your cup will then be filled 
with the missing volume if the extraction 
had already been started.
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The coffee button is 
blinking white while the 
machine is brewing.

•	 If the coffee is flowing normally, this 
indicates the machine is working properly.

•	 If clear water (not coffee) is flowing out of 
the coffee machine, you launched a short 
rinsing. Please follow the instructions in the 
“Short Rinsing” section.

The Coffee Creations 
button appears steady 
white.

•	 You pressed the Coffee Creations button 
once, activating a mode that helps you 
craft your coffee recipes.

•	 By clicking on the dedicated button, this 
feature will bring you a concentrated coffee 
extraction; the first step to making all the 
iced and milk-based coffee drinks you want.

•	 To turn off this button, press again by 
clicking once before launching the brewing. 

The Coffee Creations 
button turns off before 
the brewing starts, and 
the coffee comes out at 
a pre-defined volume.

•	 Due to the cup size, some capsules cannot 
be extracted using this mode (Ristrettos, 
Cold Brew Style, Carafe Pour-Over Style / 
Bianco Piccolo and Bianco Leggero, 
already optimized for coffee recipes). We 
also do not recommend using this mode for 
extracting Alto capsules or Coffee+ range.

•	 To prevent the loss of your capsule, your 
machine has brewed the coffee at the 
preprogrammed cup size.

My in-cup volume is not 
aligned with the pre-
defined volume set by 
Nespresso.

•	 It is likely that your cup volume has been 
customized.

•	 You can manually reprogram your cup 
volume by pressing and holding the coffee 
button until the desired volume is reached, 
then release the coffee button.

•	 If your machine is connected, you can also 
adjust the cup volume through the “Coffee 
volume & temperature” section in the 
Nespresso Smart App.

•	 If you wish to return to the Nespresso 
pre-defined coffee volumes, you can reset 
your machine settings by following the 
instructions in the “Reset my settings” 
section.

•	 If the issue continues to persist even after 
performing a factory reset, please contact 
the Nespresso customer centre.
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Once my brewing is 
complete, how can I add 
more coffee to my cup?

•	 You can top up your coffee by pressing the 
coffee button once again without ejecting 
the used capsule. The same volume will 
be brewed again. If you want to stop the 
brewing process before the extraction is 
complete, simply press the coffee button 
once again.

•	 If you want to increase the volumes of all 
your coffee:

	– You can manually reprogram your cup 
volume by pressing and holding the 
coffee button until the desired volume is 
reached, then release the coffee button.

	– If your machine is connected, you can 
also adjust the cup volume through the 
“Coffee volume & temperature” section 
in the Nespresso Smart App.

The maintenance 
button is steady orange.

•	 Descale the machine by following the 
instructions in the “Descaling” section.

•	 We recommend using the Nespresso 
descaling kit available to avoid damage to 
your machine. For any additional questions 
you may have regarding descaling, please 
contact the Nespresso customer service.

The maintenance 
button is glowing 
orange.

•	 You have entered the maintenance mode, a 
loop designed to facilitate your interaction 
with the machine’s maintenance.

•	 In this mode, each color/pictogram 
combination is associated with a specific 
function:

	– Coffee button steady blue: Cleaning
	– Coffee button steady yellow: Emptying 

the pipes
	– Coffee button steady orange: Descaling
	– Coffee and Coffee Creations buttons 

steady white: Reset my machine settings 
to factory parameters (customisation 
parameters only).

	– Coffee button steady white and WiFi 
LED on: Toggle on/off the connectivity 
module.
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•	 To enter or exit this mode, please press and 
hold the maintenance button for at least  
3 seconds (to enter, until the coffee button 
turns blue, and to exit, until the coffee 
button turns white).

•	 To initiate each maintenance function, 
simply press the coffee button once, 
ensuring that its color corresponds to the 
desired action. The button will then blink 
until the process is complete.

•	 All these maintenance procedures can be 
easily guided through the Nespresso Smart 
App once your machine is connected.

The coffee button is 
blinking blue, orange, 
or yellow.

•	 Your machine is currently undergoing a 
maintenance procedure.

•	 Please refrain from operating the machine 
until the procedure is complete.

	– Coffee button steady blue: Cleaning
	– Coffee button steady yellow: Emptying 

the pipes
	– Coffee button steady orange: Descaling

The coffee button is 
glowing 5 times orange 
when I attempt to 
launch a maintenance 
procedure (cleaning, 
descaling, or emptying 
the pipes) and 
the machine is not 
initiating the process.

•	 Open and close the machine lever to check 
that no capsule is inserted before pressing 
the coffee button again.

The coffee button is 
blinking orange once 
when I attempt to 
launch a maintenance 
procedure (cleaning, 
descaling, or emptying 
the pipes) and 
the machine is not 
initiating the process.

•	 Fill the water tank with fresh potable water, 
check that it is well positioned on the 
machine and press the coffee button once 
to start the maintenance procedure.

•	 Important: Once initiated, please ensure 
that you complete the descaling procedure 
using the specified volumes to avoid being 
blocked.
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When I turned on my 
machine, the WiFi LED 
is glowing.

•	 Your machine is connectable to the 
Nespresso Smart App to enhance the full 
Vertuo experience.

•	 Thanks to the Nespresso Smart App, you 
will be able to:

	– Personalize your coffee cup length & 
temperature

	– Simplify your machine maintenance
	– Discover a world of coffee recipes

•	 The WiFi LED is blinking when your 
machine is not paired yet to the Nespresso 
Smart App or has lost the connection.

•	 You can smoothly pair your machine by 
scanning the QR code, available on your 
machine’s drip grid, or manually pair it by 
opening, updating, or downloading the 
Nespresso Smart App.

•	 If you do not connect your machine, the 
WiFi LED will blink each time you turn on 
the machine.

•	 If you wish to disable the connectivity 
module or if your country does not support 
connection to the Nespresso Smart 
App, please follow the instructions in the 
“Disable / Re-enable the connectivity 
module” section.

When I turned on my 
machine, the WiFi LED 
remains off.

•	 Your connectivity module has been 
disabled.

•	 If you want to connect your machine to the 
Nespresso Smart App and enhance the 
full Vertuo experience, please follow the 
instructions in the “Disable / Re-enable the 
connectivity module” section.

When I turned on my 
machine, the WiFi LED 
is steady white.

•	 Your machine is connected to the 
Nespresso Smart App to enhance the full 
Vertuo experience.

•	 Thanks to the Nespresso Smart App, you 
will be able to:

	– Personalize your coffee cup length & 
temperature

	– Simplify your machine maintenance
	– Discover a world of coffee recipes
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How can I perform a 
complete factory reset?

•	 This procedure will completely reprogram 
your machine to the factory settings, 
removing all your customized parameters 
and disconnecting your machine from the 
Nespresso Smart App.

•	 Press the Maintenance button and the 
Coffee button at the same time for at least 
10 seconds.

•	 If you wish to remove only the 
customisation parameters, please follow 
the light procedure available in the 
maintenance mode.

My coffee button is 
blinking red (2 times 
quickly blinking, 
then 1 long break, 
continuously repeated).

•	 The machine displays an error.
	– Please wait a few seconds before 

operating the machine again.
	– Unplug your machine, wait a few 

seconds and plug it in again.
	– If the issue continues, please contact the 

Nespresso customer service.

My coffee button 
blinked red quickly;  
the Coffee Creations 
button and the WiFi 
LED blinked white 
quickly and then the 
machine turns off.

•	 The machine shuts down following an error 
or after cooling down.

The coffee button is 
blinking orange  
(2 times quickly 
blinking, then 1 long 
break, only once).

•	 The machine displays an emergency stop 
following a misuse (for example, if you 
opened the lever while the coffee was 
brewing). To avoid damaging the machine, 
we advise against opening the machine 
lever while brewing.

The coffee button is 
pulsing down red for  
2 seconds.

•	 The machine is cooling down following 
an overheating situation. Please keep it 
plugged in and wait approximately  
10 minutes before using it again.

The coffee button 
displays a purple color.

•	 Your machine is in service mode. Please 
contact the Nespresso customer service.
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 TECHNICAL SPECIFICATIONS

Power
US/CA: 120 V, 60 Hz, 940 W
IL: 220–240 V, 50/60 Hz, 940–1100 W

Frequency

Bluetooth® (LE) 2.402–2.480 GHz

Wi-Fi® 2.412 – 2.472 GHz
•	 BR3/MX/TW: 2.412 – 2.462 GHz
•	 CN: 2.400 – 2.4835 GHz
•	 JP: 2.412 – 2.484 GHz

RF output power (EIRP)
Bluetooth® 7.82 dBm max (EIRP) and Wi-Fi® 
<20 dBm (EIRP)

Stand-by mode 0.099 W/h

OFF mode After 2 minutes of non usage

Heat-up time 3 seconds

Movable cup support 3 positions

Cable length
US/CA: 100 cm (+/− 2 cm) / 39.3 in (+/− 0.8 in)
Others: 80 cm (+/− 2 cm) / 31 in (+/− 0.8 in)

Machine weight ~4 kg / 8.8 lbs

Water tank capacity 1.4 L / 47.3 fl oz

Dimensions (W x D x H) 12 x 49.4 x 25.7 cm / 4.7 x 19.45 x 10.12 in

Capsule basket capacity 18 espresso or 13 mug capsules

MACHINE CODES
Nespresso MC1, MD1

Breville BNV620/BNV650

Delonghi ENV200

Krups XN940, XN941

Sage SNV620, SNV650

﻿
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 SÉCURITÉ

MISE EN GARDE: Avant d’utiliser votre machine à café, veuillez 
consulter les instructions de sécurité afin d’éviter tout risque de 
blessure ou de dommage.
Dans un premier temps, veuillez prendre connaissance des 
mesures de sécurité afin d’éviter tout risque de décharge 
électrique et d’incendie. Veuillez vous assurer de la continuité 
de la mise à la terre avant de brancher la machine à la prise 
électrique.

 i 	� Lors du déballage de la machine, retirez le film plastique qui la 
recouvre. 
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 DÉCOUVRIR MA MACHINE

APERÇU DE LA MACHINE

1 Poignée

3 Tête de sortie du café

2 Touches/Voyants DEL 

5 �Support de tasse 
ajustable

6 �Grille de bac 
d’égouttement

4 �Module d’entretien

180°

7 �Réservoir d’eau 
et couvercle

 i 	 �Veuillez éviter de placer les pièces amovibles dans le lave-vaisselle.

DÉCOUVRIR MA MACHINE – PAGE 1/4
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CONTENU DE L’EMBALLAGE

1	 Machine à café Vertuo Up
2	 Assortiment de capsules 

Nespresso (12 capsules)
3	 Guide de démarrage 

rapide
4	 Instructions de sécurité et 

garantie
5	 Autocollant de 

connectivité
6	 Autocollant de rinçage

 i 	 �Déballage: Il se peut qu’il y ait un peu de poussière sur la surface de la 
machine en raison des matériaux recyclés utilisés pour l’emballage. Ce 
n’est pas dangereux, il faut simplement la nettoyer avec un chiffon doux.

3

1 2

4 5 6

TOUCHES/VOYANTS DEL

Touche entretien

DEL de connectivité

Touche MARCHE/ARRÊT 
et Café

Touche Créations café

DÉCOUVRIR MA MACHINE – PAGE 2/4
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RETRAIT ET NETTOYAGE DU MODULE D’ENTRETIEN

LEVER/ABAISSER

LEVER
Lever la poignée

ABAISSER
Abaisser la poignée

 i 	� Le fait de lever ou d’abaisser la poignée n’allume pas la machine. 
Vous ne pouvez pas lancer la préparation d’un café sans abaisser 
correctement la poignée. Pour une utilisation correcte de votre 
machine, nous vous recommandons de lever la poignée une fois la 
préparation complètement terminée (touche Café blanche fixe). Le fait 
de lever la poignée permet de retirer les capsules après l’extraction. 

 i 	� Pour retirer le module d’entretien, tirez-le doucement vers le haut. 
Séparez soigneusement le compartiment à capsules usagées du reste, 
recyclez les capsules et videz les éventuels résidus de café et d’eau. 
Lavez les pièces à l’eau chaude et avec un détergent doux inodore, puis 
séchez-les, assemblez-les délicatement et replacez-les dans la machine.

DÉCOUVRIR MA MACHINE – PAGE 3/4
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BOUCLE DU MODE ENTRETIEN

MENU

LANCER LE 
PROCESSUS

RinçageMARCHE ARRÊTVidange  
des tuyaux Détartrage Réinitialiser 

mes paramètres

Connectivité 
activée/

désactivée

3 secondes 3 secondes1 fois

1 fois 1 fois 1 fois 1 fois 1 fois

1 fois 1 fois 1 fois

DÉCOUVRIR MA MACHINE – PAGE 4/4

https://www.youtube.com/watch?v=U9aAAYiPYa0
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 PREMIÈRE UTILISATION

MARCHE

1 fois

Une fois la machine branchée, allumez-la en appuyant une fois 
sur la touche Café. 

 i 	� La touche de préparation de café s’allume pendant 3 secondes, le temps 
que la machine chauffe. Une fois prête, la machine peut être utilisée.

ARRÊT
ARRÊT automatique ARRÊT manuel

2 minutes 2 secondes

Pour économiser de l’énergie, la machine s’éteindra 
automatiquement après 2 minutes d’inactivité.

 i 	� Vous pouvez éteindre la machine manuellement à tout moment 
(quand vous ne l’utilisez pas) en maintenant enfoncée la touche 
correspondante pendant environ deux secondes. La machine s’éteint 
une fois tous les touches et voyants DEL éteints.

Si vous avez appairé votre machine, veuillez noter qu’un dernier ensemble 
de données peut être envoyé à l’application Nespresso Smart une fois 
votre machine éteinte. Ce processus peut prendre quelques secondes.

 MARCHE / ARRÊT

PREMIÈRE UTILISATION – PAGE 1/11
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POURQUOI APPAIRER VOTRE MACHINE?

Personnalisation 
du volume et de la 

température du café

= + +=+

=+

Entretien facile de la 
machine et alertes 

en temps réel

Recettes étape  
par étape

& ...

•	 Personnalisation du volume et de la température du café:  
Ajustez le format de tasse et personnalisez la température 
de votre café, grâce au contrôle exclusif de la température 
disponible uniquement via l’application.

•	 Entretien facile de la machine et alertes en temps réel: 
Découvrez la simplicité du nettoyage et du détartrage 
directement sur l’application. Profitez des avantages de la 
mise à niveau de votre machine afin de bénéficier des toutes 
dernières fonctionnalités et d’une expérience fluide.

•	 Recettes étape par étape: Découvrez les recettes de café 
classiques et les créations les plus tendance.

 CONNECTER VOTRE MACHINE

PREMIÈRE UTILISATION – PAGE 2/11

https://www.youtube.com/watch?v=qafKdbLYFM0
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COMMENT CONNECTER VOTRE MACHINE?

1 fois

MARCHE

1 	� Pour connecter votre machine, branchez-la et allumez-la en 
appuyant une fois sur la touche Café.

2 	� Scannez le code QR figurant sur la grille d’égouttage de 
votre machine ou ouvrez l’application Nespresso Smart pour 
appairer votre machine.

 i 	� Si vous avez déjà téléchargé l’application Nespresso Smart, elle 
s’ouvrira. Si vous n’avez pas l’application Nespresso Smart, vous 
pourrez la télécharger.

 i 	� Si vous ne connectez pas votre machine, le voyant DEL de 
connectivité clignotera à chaque fois que vous allumerez la machine. 

 i 	� Si vous souhaitez désactiver le module de connectivité ou si votre pays 
ne prend pas en charge la connexion à l’application Nespresso Smart, 
veuillez vous référer à la section « Désactiver/Réactiver le module de 
connectivité » ci-après.

PREMIÈRE UTILISATION – PAGE 3/11
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 DÉSACTIVER/RÉACTIVER LE MODULE DE CONNECTIVITÉ

La machine est équipée d’un module de connectivité, activé 
par défaut. Il donne accès à des fonctions supplémentaires qui 
améliorent votre expérience de café. Pour désactiver le module 
de connectivité, procédez comme suit :

MARCHE

1 fois

1 	� Ouvrez la poignée et allumez la machine en appuyant une 
fois sur la touche Café. 

PREMIÈRE UTILISATION – PAGE 4/11

https://www.youtube.com/watch?v=FGag5PxUFf0
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3 secondes 4 fois

2 	� Appuyez sur la touche Entretien et maintenez-la enfoncée 
pendant au moins 3 secondes. Une fois que la touche Café 
est bleu fixe, relâchez-la et appuyez à nouveau 4 fois sur 
la touche Entretien. La touche Café et le voyant DEL de 
connectivité doivent être blanc fixe. 

1 fois

3 fois

3 	� Appuyez sur la touche Café une fois pour confirmer. La 
touche Café et le voyant DEL de connectivité clignotent 
trois fois pour confirmer que le module de connectivité a 
été désactivé. Une fois la procédure terminée, la machine 
s’éteint.

 i 	� Si vous souhaitez réactiver le module de connectivité, vous pouvez 
suivre les mêmes étapes. 

PREMIÈRE UTILISATION – PAGE 5/11
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PREMIER RINÇAGE/NETTOYAGE

	� Nous vous recommandons de nettoyer votre machine avant 
sa première utilisation. Toutes les procédures peuvent être 
facilement suivies via l’application Nespresso Smart une fois 
votre machine connectée.

1 	� Rincez le réservoir d’eau avant de le remplir d’eau douce et 
potable uniquement (0,5 l/17 oz liq.).

2 	� Fermez le couvercle du réservoir d’eau et replacez-le sur la 
machine..

PREMIÈRE UTILISATION – PAGE 6/11

https://www.youtube.com/watch?v=ECXs6TZtu9g
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1 L min.
34 oz liq.

3 	� Branchez la machine, retirez le support de tasse et placez un 
récipient vide (au moins 1 L/34 oz liq.) sous l’orifice de sortie 
du café.

MARCHE

1 fois

4 	� Allumez la machine en appuyant une fois sur la touche Café.

3 secondes

5 	� Levez la poignée de la machine. Appuyez sur la touche 
Entretien et maintenez-la enfoncée pendant au moins 
3 secondes. Relâchez-la lorsque la touche Café est bleu fixe. 

 i 	� Pour quitter le mode Entretien avant de lancer une procédure, veuillez 
maintenir à nouveau la touche Entretien enfoncée pendant au moins 
3 secondes.

PREMIÈRE UTILISATION – PAGE 7/11
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1 fois

~3 minutes

6 	� Abaissez la poignée et appuyez une fois sur la touche Café 
bleue pour lancer le premier processus de rinçage.

 i 	� La machine commence le rinçage et la procédure peut durer jusqu’à 
3 minutes. 

 i 	� De l’eau peut s’accumuler dans le module d’entretien pendant le 
rinçage.

7 	� Séparez le compartiment à capsules du reste et videz l’eau 
restante. Lavez le module d’entretien à l’eau chaude avec un 
détergent doux inodore.

MISE EN GARDE: N’utilisez pas de solvant ou de produit de nettoyage 
puissant ou abrasif. Ne mettez pas la machine au lave-vaisselle. 
N’immergez jamais l’appareil ou une partie de l’appareil dans l’eau.
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8 	� Séchez le module d’entretien avec un chiffon propre et 
replacez-le sur la machine.

 i 	� La machine repasse en mode prêt une fois la procédure 
terminée (touche Café blanche fixe).

MISE EN GARDE: Utilisez toujours des chiffons doux pour nettoyer 
la machine.

LE SYSTÈME VERTUO

25 ml 
0,84 oz liq.

40 ml 
1,35 oz liq.

80 ml 
2,7 oz liq.

150 ml 
5,07 oz liq.

230 ml 
7,77 oz liq.

355 ml 
12 oz liq.

535 ml 
18,09 oz liq.

Carafe Style 
Pour-Over

Ristretto Espresso
Double 

Espresso
Gran 

Lungo Tasse/Café
Café style 

infusé à froid Alto

S M L XLP S M L XLM S M L XLGS M L XLTG

Découvrez notre collection complète d’accessoires sur  
www.nespresso.com.
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PRÉPARER UN CAFÉ VERTUO

Vertuo: Des expériences de café incomparables. Découvrez une variété 
de styles de café, à partir d’une simple touche, avec les 12 cafés les plus 
vendus disponibles avec votre machine.

1 	� Remplissez le réservoir avec de l’eau douce et potable, 
fermez-le avec le couvercle, puis replacez-le sur sa base. 

MARCHE

1 fois

2 	� Allumez la machine en appuyant une fois sur la touche Café. 	
�Levez la poignée de la machine et insérez une capsule Vertuo.
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3 	� Abaissez la poignée de la machine et placez une tasse. 

 i 	� Pour éviter tout débordement, adaptez le format de tasse en fonction 
du volume de la capsule choisie (prédéfini ou personnalisé). Le 
support de tasse peut être ajusté selon votre format de tasse.

1 fois

4 	� Commencez à préparer du café en appuyant une fois sur la 
touche Café.

5 	� Une fois la préparation terminée, levez la poignée de la 
machine pour éjecter la capsule et dégustez votre café. 

 i 	� Vous pouvez interrompre l’extraction du café à tout moment en 
appuyant une fois sur la touche Café. Pour une utilisation correcte de 
votre machine, nous vous recommandons de lever la poignée une fois 
la préparation complètement terminée (touche Café blanche fixe). 
Le fait de lever la poignée permet de retirer la capsule. Du café ou de 
l’eau peut rester dans le module d’entretien. Videz le compartiment à 
capsules si nécessaire, ainsi que tout résidu de café ou d’eau.
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 PERSONNALISER MES MOMENTS CAFÉ

MODE CRÉATIONS CAFÉ

Préparez en toute simplicité votre café concentré, à température 
ajustée pour toutes vos recettes glacées et à base de lait.

 i 	� Pour profiter pleinement de ses avantages, nous vous recommandons 
de préparer les cafés de notre gamme Coffee+ uniquement avec les 
longueurs de tasse officielles. Pour obtenir le meilleur café en tasse, 
nous vous déconseillons de préparer nos cafés Ristretto, TG (Alto 
Ambrato, Alto Onice), Cold Brew Style et Carafe Style Pour-Over dans 
ce mode.

25 ml 
0,84 oz liq.

40 ml 
1,35 oz liq.

40 ml 
1,35 oz liq.

80 ml 
2,7 oz liq.

25 ml 
0,84 oz liq.

40 ml 
1,35 oz liq.

80 ml 
2,7 oz liq.

150 ml 
5,07 oz liq.

230 ml 
7,77 oz liq.

355 ml 
12 oz liq.

535 ml 
18,09 oz liq.

Carafe Style 
Pour-Over

Ristretto Espresso
Double 

Espresso
Gran  

Lungo Tasse/Café
Café style 

infusé à froid Alto

S M L XLP S M L XLM S M L XLGS M L XLTG
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1 	� Remplissez le réservoir avec de l’eau douce et potable, 
fermez-le avec le couvercle, puis replacez-le sur sa base. 

MARCHE

1 fois
2 	� Allumez la machine en appuyant une fois sur la touche Café.

3 	� Levez la poignée de la machine et insérez une capsule 
Vertuo compatible avec cette fonction. 
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4 	� Abaissez la poignée de la machine et placez une tasse. 

 i 	� Pour éviter tout débordement, adaptez le format de tasse en fonction 
du volume de la capsule choisie (prédéfini ou personnalisé). Le 
support de tasse peut être ajusté selon votre format de tasse.

1 fois
5 	� Pour lancer la préparation de ce café concentré, appuyez 

une fois sur la touche Créations café.

1 fois
6 	� Commencez à préparer du café en appuyant une fois sur la 

touche Café.

 i 	� La touche Créations café est désactivée si la capsule ne peut pas 
être extraite dans ce mode. Votre machine prépare ainsi le café à la 
longueur de tasse préprogrammée. 
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7 	� Lorsque le café cesse de couler, relevez le levier de la 
machine pour éjecter la capsule. 

 i 	� Vous pouvez interrompre l’extraction du café à tout moment en 
appuyant une fois sur la touche Café. Pour une utilisation correcte de 
votre machine, nous vous recommandons de lever la poignée une 
fois la préparation complètement terminée (touche Café blanche 
fixe). Le fait de lever la poignée permet de retirer les capsules après 
l’extraction.

8 	� Cette fonctionnalité vous permet de préparer un café 
concentré à température ajustée, première étape de toutes 
vos recettes glacées et à base de lait.

Découvrez comment mettre à niveau votre machine 
avec notre gamme Aeroccino sur www.nespresso.com
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PERSONNALISATION DU VOLUME ET DE LA TEMPÉRATURE  
DU CAFÉ (APPLICATION NESPRESSO SMART)

Grâce à l’application Nespresso Smart, vous pourrez 
personnaliser deux paramètres principaux d’extraction du café : 
la température et le format de tasse.

1 	� Une fois la machine appairée, remplissez le réservoir d’eau 
avec de l’eau douce et potable, fermez-le avec le couvercle, 
puis replacez-le sur sa base.

2 	� Levez la poignée de la machine et insérez une capsule Vertuo.

MARCHE

1 fois

3 	� Abaissez la poignée de la machine, placez une tasse et 
allumez la machine en appuyant une fois sur la touche Café.

 i  	�Pour éviter tout débordement, adaptez la taille de tasse en fonction 
de la longueur de tasse de la capsule choisie (préprogrammée ou 
personnalisée). Il est possible de régler le support de tasse en fonction 
de votre taille de tasse. 
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« Volume et température du café »

4 	� Ouvrez votre application Nespresso Smart (dans les 
2 minutes qui suivent l’allumage de votre machine) et cliquez 
sur « Volume et température du café ». 

5 	� Personnalisez la température et/ou le format selon votre 
goût et enregistrez cette configuration.

 i  	�Les paramètres mis à jour sont programmés sur la machine en 
fonction du format de tasse. Une fois qu’un paramètre spécifique est 
programmé, la préparation s’arrêtera selon le format de tasse déterminé 
par l’utilisateur à chaque fois que la tasse est insérée. Pour revenir aux 
paramètres par défaut, consultez la section « Réglages » sur l’application 
Nespresso Smart ou la section « Réinitialiser mes réglages ». 

1 fois

6 	� Commencez à préparer votre café personnalisé en appuyant 
une fois sur la touche Café. 
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7 	� Une fois la préparation terminée, levez la poignée de la 
machine pour éjecter la capsule et dégustez votre café. 

 i  	�Pour une utilisation correcte de votre machine, nous vous 
recommandons de lever la poignée une fois la préparation 
complètement terminée (voyant de la touche Café blanc fixe). Le fait 
de lever la poignée permet de retirer les capsules après l’extraction. 
Vous pouvez interrompre l’extraction du café à tout moment en 
appuyant une fois sur la touche Café. 

ADAPTER VOS VOLUMES DE CAFÉ (SUR LA MACHINE)

1 	� Remplissez le réservoir avec de l’eau douce et potable, 
fermez-le avec le couvercle, puis replacez-le sur sa base. 

2 	� Levez la poignée de la machine et insérez une capsule 
Vertuo. 

MARCHE

1 fois
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3 	� Abaissez la poignée de la machine, placez une tasse et 
allumez la machine en appuyant une fois sur la touche Café.

 i  	�Pour éviter tout débordement, adaptez le format de tasse en fonction 
du volume de la capsule choisie (prédéfini ou personnalisé). Le 
support de tasse peut être ajusté selon votre format de tasse. 

> 5 secondes

4 	� Lancez la préparation en maintenant appuyée la touche 
Café pendant au moins 5 secondes.

5 	� Une fois le volume souhaité atteint, relâchez la touche Café. 
Des gouttes de café peuvent continuer à couler pendant 
quelques secondes. 

 i  	�Pour une utilisation correcte de votre machine, nous vous 
recommandons de lever la poignée une fois la préparation 
complètement terminée (voyant de la touche Café blanc fixe). Le fait 
de lever la poignée permet de retirer les capsules après l’extraction.

 i  	�La programmation est propre à chaque format de tasse. Les formats 
de tasse programmables vont de 20 ml (0,7 oz liq.) à 500 ml (17 oz 
liq.), à l’exception du café Carafe Style Pour-Over, qui peut aller jusqu’à 
1 L (34 oz liq.). Une fois qu’un paramètre spécifique est programmé, la 
préparation s’arrêtera selon le format de tasse déterminé par l’utilisateur 
à chaque fois que la tasse est insérée. Pour revenir aux paramètres par 
défaut, consultez la section « Réglages de la machine ».
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 ENTRETIEN

 RINÇAGE COURT

Vous souhaitez préchauffer votre tasse ou rincer rapidement 
votre machine après la préparation d’un café aromatisé ?  
Votre machine Vertuo Up offre une option de rinçage court.

1 	� Remplissez le réservoir avec de l’eau douce et potable, 
fermez-le avec le couvercle, puis replacez-le sur sa base. 

2 	� Levez et abaissez la poignée de la machine pour éjecter la 
capsule précédente et n’insérez pas de nouvelle capsule. 

ENTRETIEN – PAGE 1/16
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MARCHE

1 fois

3 	� Placez une tasse et allumez la machine en appuyant une fois 
sur la touche Café. 

1 fois

4 	� Commencez à préparer du café en appuyant une fois sur la 
touche Café, sans capsule. 

5 	� La machine prépare alors ~40 ml (~1,35 oz liq) d’eau chaude. 
Ne buvez pas cette préparation.

 i  	�Vous pouvez interrompre la préparation à tout moment en appuyant une 
fois sur la touche Café. Pour une utilisation correcte de votre machine, 
nous vous recommandons de lever la poignée une fois la préparation 
complètement terminée (voyant de la touche Café blanc fixe).

 i 	� De l’eau peut s’accumuler dans le module de maintenance 
pendant le processus. Veuillez vider le module d’entretien lorsque 
le compartiment à capsules est plein ou après toute procédure 
d’entretien (nettoyage, détartrage, vidange, etc.).
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 NETTOYAGE

Nettoyez votre machine tous les mois, lorsque vous commencez 
à avoir des résidus de café dans votre tasse ou après une longue 
période de non-utilisation. Cette procédure peut être facilement 
effectuée via l’application Nespresso Smart une fois la machine 
connectée.

1 	� Levez la poignée de la machine pour éjecter la capsule et 
retirer le module d’entretien.
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2 	� Videz le compartiment à capsules si nécessaire, ainsi que 
tout résidu de café ou d’eau.

3 	� Rincez le réservoir d’eau avant de le remplir d’eau douce et 
potable uniquement (0,5 L/17 oz liq). 

 i 	 �Assurez-vous que le réservoir d'eau ne soit rempli qu'une seule fois 
durant la procédure.

4 	� Fermez le couvercle du réservoir d’eau et replacez-le sur la 
machine..
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1 L
34 oz liq.

5 	� Laissez la machine branchée, retirez le support de tasse et 
placez un récipient vide (au moins 1 L/34 oz liq.) sous l’orifice 
de sortie du café.

MARCHE

1 fois

6 	� Allumez la machine en appuyant une fois sur la touche Café. 

3 secondes

7 	� Levez la poignée de la machine. Appuyez sur la touche 
Entretien et maintenez-la enfoncée pendant au moins 
3 secondes. Relâchez-la lorsque la touche Café est bleu fixe. 

 i  	�Pour quitter le mode Entretien avant de lancer une procédure, veuillez 
maintenir à nouveau la touche Entretien enfoncée pendant au moins 
3 secondes.
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1 fois

~3 minutes

8 	� Abaissez la poignée et appuyez une fois sur la touche Café 
bleue pour lancer le processus. 

 i  	�La machine commence le rinçage et la procédure peut durer jusqu’à 
3 minutes.

 i 	� De l’eau peut s’accumuler dans le module d’entretien pendant le 
rinçage.

9 	� Retirez le module d’entretien de la machine. 

10	� Séparez le compartiment à capsules du reste et videz l’eau 
restante. Lavez le module d’entretien à l’eau chaude avec un 
détergent doux inodore.

MISE EN GARDE: N’utilisez pas de solvant ou de produit de nettoyage 
puissant ou abrasif. Ne mettez pas la machine au lave-vaisselle. 
N’immergez jamais l’appareil ou une partie de l’appareil dans l’eau.
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11 	� Séchez le module d’entretien avec un chiffon propre et 
replacez-le sur la machine.  

 i  	�La machine repasse en mode prêt une fois la procédure terminée 
(touche Café blanche fixe).

MISE EN GARDE: Nettoyez l’orifice de sortie du café régulièrement à 
l’aide d’un chiffon propre et humide. Utilisez toujours des chiffons doux 
pour nettoyer la machine.

 DÉTARTRAGE

Détartrez votre machine pour assurer son bon fonctionnement 
tout au long de sa durée de vie et pour profiter d’une expérience 
de café aussi exceptionnelle qu’au premier jour. Votre machine 
vous indiquera qu’un détartrage est nécessaire lorsque la touche 
Entretien est orange fixe. 
Cette procédure peut être facilement effectuée via l’application 
Nespresso Smart une fois la machine connectée. 

 i  	�Le processus de détartrage dure environ 15 minutes et ne peut être 

interrompu une fois lancé. 

Vous aurez besoin de: 
•	 Un kit de détartrage est disponible sur www.nespresso.com
•	 Un récipient vide (1,5 L/51 oz liq.)
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1ER CYCLE : DÉTARTRAGE

1 	� Levez la poignée de la machine pour éjecter la capsule 
usagée. Retirez le module d’entretien de la machine.

2 	� Séparez le compartiment à capsules du reste et videz les 
résidus de café/d’eau restants.

1x

0,6 L
20 oz liq.

3 	� Remplissez le réservoir d’eau avec 0,6 L/20 oz liq. d’eau, 
ajoutez 1 unité de liquide de détartrage Nespresso et 
replacez le couvercle sur le réservoir d’eau.

MISE EN GARDE: Veuillez noter que le liquide de détartrage peut être 
dangereux. Évitez tout contact avec les yeux, la peau et les surfaces.
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1,5 L
51 oz liq.

4 	� Remettez le réservoir d’eau en place sur la machine. Retirez 
le support de tasse et placez un récipient vide (au moins 
1,5 L/51 oz liq.) sous l’orifice de sortie du café.

MARCHE

1 fois

5 	� Allumez la machine en appuyant une fois sur la touche Café. 

2 fois3 secondes

6 	� Appuyez sur la touche Entretien et maintenez-la enfoncée 
pendant au moins 3 secondes. Une fois que le voyant de la 
touche Café est bleu fixe, relâchez-la et appuyez deux fois 
sur la touche Entretien. La touche Café doit être orange fixe.

 i  	�Pour quitter le mode Entretien avant de lancer une procédure, veuillez 
maintenir à nouveau la touche Entretien enfoncée pendant au moins 
3 secondes.
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~5 minutes

1 fois

7 	� Abaissez la poignée et appuyez une fois sur la touche Café 
orange pour lancer le premier cycle de détartrage.

 i  	�La machine lance le premier cycle de détartrage. La procédure peut 
durer jusqu’à 5 minutes et la machine s’arrête automatiquement à la 
fin du cycle. 

2E CYCLE : RINÇAGE

8 	� Une fois le premier cycle de détartrage terminé, il est temps 
de rincer la machine. Levez la poignée de la machine, videz le 
récipient, rincez le réservoir d’eau et remplissez-le entièrement 
avec de l’eau potable fraîche. Remettez-le en place.

 i 	 �Assurez-vous que le réservoir d'eau ne soit rempli qu'une seule fois 
durant la procédure.

~4 minutes

1 fois

9 	� Abaissez la poignée et appuyez une fois sur la touche Café 
orange pour lancer la phase de rinçage du processus de 
détartrage.

 i  	�La procédure de rinçage peut durer jusqu’à 4 minutes et la machine 
s’arrête automatiquement une fois le rinçage terminé. 

 i 	� De l’eau peut s’accumuler dans le module de maintenance pendant le 
processus.
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10	� Rincez le réservoir d’eau.

11 	� Retirez le module d’entretien de la machine.

12	� Séparez le compartiment à capsules du reste et videz l’eau 
restante. Lavez le module d’entretien à l’eau chaude avec un 
détergent doux inodore.

MISE EN GARDE: N’utilisez pas de solvant ou de produit de nettoyage 
puissant ou abrasif. Ne mettez pas la machine au lave-vaisselle. 
N’immergez jamais l’appareil ou une partie de l’appareil dans l’eau.
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10 minutes

13	� Séchez le module d’entretien avec un chiffon propre et 
replacez-le sur la machine. Laissez reposer la machine 
pendant 10 minutes avant de l’utiliser.

 i  	�La machine s’arrête et s’éteint automatiquement une fois la procédure 
terminée.

MISE EN GARDE: Nettoyez l’orifice de sortie du café régulièrement à 
l’aide d’un chiffon propre et humide. Utilisez toujours des chiffons doux 
pour nettoyer la machine.

VIDANGE DES TUYAUX

La vidange des tuyaux est une opération qui peut être 
effectuée avant une période de non-utilisation, pour assurer 
une protection contre le gel ou avant d’envoyer la machine en 
réparation. Cette procédure peut être facilement effectuée via 
l’application Nespresso Smart une fois la machine connectée.
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1 	� Levez la poignée de la machine pour éjecter la capsule 
usagée. Retirez le module d’entretien de la machine.

2 	� Séparez le compartiment à capsules du reste et videz les 
résidus de café/d’eau restants.

3 	� Remettez en place le module d’entretien sur la machine.
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4 	� Videz le réservoir d’eau et replacez-le sur la machine sans le 
remplir. 

5 	� Placez une tasse vide sous l’orifice de sortie du café.

MARCHE

1 fois

6 	� Allumez la machine en appuyant une fois sur la touche Café.
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3 secondes 1 fois

7 	� Levez la poignée de la machine. Appuyez sur la touche 
Entretien et maintenez-la enfoncée pendant au moins 
3 secondes. Une fois que le voyant de la touche Café est bleu 
fixe, relâchez-la et appuyez à nouveau une fois sur la touche 
Entretien. La touche Café doit être jaune fixe. 

 i  	�Pour quitter le mode Entretien avant de lancer une procédure, veuillez 
maintenir à nouveau la touche Entretien enfoncée pendant au moins 
3 secondes.

1 fois

8 	� Abaissez la poignée et appuyez une fois sur la touche Café 
jaune pour lancer le processus de vidage.

 i  	�La touche Café clignote en jaune pendant le processus et s’éteint une 
fois la procédure terminée.

9 	� Une fois la procédure terminée (touche Café éteinte), levez 
et abaissez la poignée de la machine.
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10	� Retirez le module d’entretien de la machine.

11 	� Séparez le compartiment à capsules du reste et videz l’eau 
restante. Lavez le module d’entretien à l’eau chaude avec un 
détergent doux inodore.

MISE EN GARDE: N’utilisez pas de solvant ou de produit de nettoyage 
puissant ou abrasif. Ne mettez pas la machine au lave-vaisselle. 
N’immergez jamais l’appareil ou une partie de l’appareil dans l’eau.

12	� Séchez le module d’entretien avec un chiffon propre et 
replacez-le sur la machine.
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 PARAMÈTRES DE LA MACHINE

 RÉINITIALISER MES PARAMÈTRES

Cette procédure vous permet de reprogrammer votre machine 
et votre application Nespresso Smart aux paramètres d’usine, en 
supprimant uniquement les paramètres de personnalisation.

MARCHE

1 fois

1 	� Ouvrez la poignée et allumez la machine en appuyant une 
fois sur la touche Café. 

3 secondes 3 fois

2 	 �Appuyez sur la touche Entretien et maintenez-la enfoncée 
pendant au moins 3 secondes. Une fois que le voyant de la 
touche Café est bleu fixe, relâchez-la et appuyez à nouveau 
3 fois sur la touche Entretien. Les touches Café et Expert 
doivent être blanc fixe. 

 i  	�Pour quitter le mode Entretien avant de lancer une procédure, veuillez 
maintenir à nouveau la touche Entretien enfoncée pendant au moins 
3 secondes. 

﻿
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1 fois

3 fois

3 	� Appuyez sur la touche Café une fois pour confirmer. Les 
3 touches clignotent 3 fois pour confirmer que la machine 
est reprogrammée aux paramètres d’usine.

 i  	�La machine repasse en mode prêt une fois la procédure terminée 
(touche Café blanche fixe).

RETIRER ET RÉINITIALISER LA MACHINE

Cette procédure reprogramme complètement votre machine 
aux paramètres d’usine, supprimant tous vos paramètres 
de personnalisation et votre machine de l’application 
Nespresso Smart.

MARCHE

1 fois

1 	� Ouvrez la poignée et allumez la machine en appuyant une 
fois sur la touche Café.
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> 10 secondes

2 	� Maintenez la touche Café et la touche Entretien enfoncées 
pendant au moins 10 secondes.

5 fois

3 	� Toutes les touches et le voyant DEL de connectivité 
clignotent 5 fois pour confirmer que la machine est 
complètement réinitialisée aux paramètres d’usine. 

 i  	�La machine s’éteint une fois la procédure terminée. Votre machine est 
maintenant supprimée de votre application Nespresso Smart.
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 COMPRENDRE LES CLIGNOTEMENTS  
DE MA MACHINE

Vous voulez en savoir plus sur la signification des clignotements 
de Vertuo Up ? Regardez la vidéo suivante :

https://www.youtube.com/watch?v=U9aAAYiPYa0
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 RÉSOLUTION DES PROBLÈMES

La touche Café est 
éteinte.

•	 La machine s’arrête automatiquement après 
2 minutes de non-utilisation. Appuyez une fois 
sur la touche Café pour l’allumer.

•	 Vérifiez que le branchement de la prise et 
la tension sont conformes aux informations 
figurant sur la plaque signalétique de la 
machine.

Il n’y a pas d’eau/de café 
qui sort de l’orifice de 
sortie de la machine.

•	 Vérifiez que le réservoir d’eau est rempli 
d’eau potable fraîche et qu’il est installé 
correctement.

•	 Assurez-vous qu’une capsule Vertuo neuve 
est insérée dans la bonne position et que 
la poignée est correctement abaissée, et 
appuyez une fois sur la touche Café pour 
préparer votre café.

•	 Levez la poignée de la machine pour éjecter la 
capsule, puis effectuez un nettoyage en suivant 
les instructions contenues dans la section 
« Nettoyage ».

•	 Détartrez la machine, surtout si la touche 
Entretien est orange fixe, en suivant les 
instructions contenues dans la section 
« Détartrage ».

Le café n’est pas assez 
chaud.

•	 La température des premières préparations 
pourrait être plus basse en tasse, en particulier 
avec les formats Ristretto et Espresso.

•	 Suivez les instructions de la section 
« Connexion de votre machine » pour 
personnaliser la température de votre café sur 
l’application Nespresso Smart.

•	 Avec cette machine, vous pouvez préchauffer 
votre tasse à l’aide de la fonction de rinçage 
rapide (reportez-vous à la section « Rinçage 
rapide »). La machine prépare alors environ 
40 ml (1,35 oz liq) d’eau chaude. Ne buvez pas 
cette préparation.

•	 Détartrez la machine, surtout si la touche 
Entretien est orange fixe, en suivant les 
instructions contenues dans la section 
« Détartrage ».
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Il y a trop de café/d’eau 
dans le contenant pour 
l’eau usée.

•	 Il est possible que vous remarquiez la présence 
d’une faible quantité d’eau/de café liquide 
dans le bac d’égouttage après chaque 
préparation (quelques millilitres par café), du 
fait de la conception et de la technologie de la 
machine. Il est important de retirer l’eau/le café 
liquide du bac de récupération de l’eau chaque 
fois que vous videz le bac à capsules usagées 
et de nettoyer les différents éléments avec 
un détergent doux et sans odeur, puis de les 
sécher avant de les replacer sur la machine.

•	 Si vous appuyez sur la touche café sans insérer 
une capsule, vous lancez la fonction de rinçage 
rapide. La machine prépare alors environ 40 ml 
(1,35 oz liq) d’eau chaude. Ne buvez pas cette 
préparation, dont les 20 ml s’écouleront dans le 
bac de récupération de l’eau.

Il semble que la machine 
ait une fuite.

•	 Il est possible que vous remarquiez la présence 
d’une faible quantité d’eau/de café liquide 
dans le bac d’égouttage après chaque 
préparation (quelques millilitres par café), du 
fait de la conception et de la technologie de la 
machine. Il est important de retirer l’eau/le café 
liquide du bac de récupération de l’eau chaque 
fois que vous videz le bac à capsules usagées 
et de nettoyer les différents éléments avec 
un détergent doux et sans odeur, puis de les 
sécher avant de les replacer sur la machine.

•	 Si vous appuyez sur la touche café sans insérer 
une capsule, vous lancez la fonction de rinçage 
rapide. La machine prépare alors environ 40 ml 
(1,35 oz liq) d’eau chaude. Ne buvez pas cette 
préparation, dont les 20 ml s’écouleront dans le 
bac de récupération de l’eau.

•	 Vérifiez que le réservoir d’eau et le module 
d’entretien sont bien positionnés.

•	 Vérifiez que le compartiment à capsules n’est 
pas plein, videz le contenant pour l’eau usée et 
assurez-vous qu’aucune capsule n’est coincée 
dans la machine.
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L’écoulement du café est 
inhabituel.

•	 Tout d’abord, la vitesse d’écoulement dépend 
de la variété de café.

•	 Assurez-vous qu’une capsule Vertuo neuve 
est insérée dans la bonne position et que 
la poignée est correctement abaissée, et 
appuyez une fois sur la touche Café pour 
préparer votre café.

•	 Vérifiez que le réservoir d’eau est bien 
positionné sur la machine.

•	 Détartrez la machine, surtout si la touche 
Entretien est orange fixe, en suivant les 
instructions contenues dans la section 
« Détartrage ».

La préparation qui 
s’écoule de la machine ne 
contient que de l’eau.

•	 Si la machine ne peut pas lire le code imprimé 
sur la capsule, 40 ml (1,35 oz liq.) d’eau non 
buvable (rinçage court) s’écouleront de la 
machine.

	– Assurez-vous que la capsule n’est pas 
endommagée (y compris son code). 
N’utilisez pas la même capsule plusieurs fois.

	– Réessayez avec une nouvelle capsule 
Vertuo, insérée dans la bonne position.

•	 Si le problème persiste, veuillez contacter le 
service à la clientèle de Nespresso.

La machine s’éteint. •	 La machine s’arrête automatiquement après 
2 minutes de non-utilisation. Appuyez une fois 
sur la touche Café pour l’allumer. Votre machine 
reste allumée si vous naviguez sur l’application 
Nespresso Smart. Veuillez vous référer à la 
section « MARCHE/ARRÊT » si nécessaire.

•	 Vous pouvez éteindre la machine 
manuellement à tout moment (quand elle 
n’est pas en fonctionnement) en maintenant 
enfoncée la touche Café pendant 1 seconde. 
L’ensemble des touches et voyants DEL 
clignotent une dernière fois avant de 
s’éteindre.

•	 Vérifiez que le branchement de la prise et 
la tension sont conformes aux informations 
figurant sur la plaque signalétique de la 
machine.

•	 Débranchez la machine, attendez quelques 
secondes et rebranchez-la.
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Il y a du marc de café dans 
ma tasse.

•	 Assurez-vous qu’une capsule Vertuo neuve 
est insérée dans la bonne position et que 
la poignée est correctement abaissée, et 
appuyez une fois sur la touche Café pour 
préparer votre café. N’utilisez pas la même 
capsule plusieurs fois.

•	 Nettoyez la machine lorsque vous commencez 
à avoir des résidus de café dans votre tasse ou 
après une longue période de non-utilisation 
en suivant les instructions contenues dans la 
section « Nettoyage ».

•	 Détartrez la machine, surtout si la touche 
Entretien est orange fixe, en suivant les 
instructions contenues dans la section 
« Détartrage ».

La machine ne lance pas 
de préparation, mais la 
touche Café affiche une 
lumière blanche fixe.

•	 Vérifier que la poignée est correctement 
abaissée.

•	 Assurez-vous qu’une capsule Vertuo neuve 
est insérée dans la bonne position, abaissez 
la poignée correctement et appuyez sur la 
touche une fois pour lancer une préparation.

•	 Si la machine est connectée, il est possible 
qu’elle effectue une mise à jour automatique 
du logiciel. Veuillez ouvrir l’application 
Nespresso Smart pour vérifier l’état de la 
machine et/ou patientez 5 minutes environ.

La machine ne lance 
pas de préparation et la 
touche Café affiche une 
lumière orange fixe.

•	 Remplissez le réservoir d’eau douce et potable, 
vérifiez qu’il est bien positionné sur la machine 
et appuyez une fois sur la touche café pour 
lancer la préparation.

•	 Détartrez la machine, surtout si la touche 
Entretien est orange fixe, en suivant les 
instructions contenues dans la section 
« Détartrage ».

Ma machine n’a plus 
d’eau. Comment 
reprendre la préparation 
de mon café?

•	 Remplissez le réservoir d’eau douce et potable 
et appuyez une fois sur la touche café pour 
relancer la préparation. Votre tasse finira 
de se remplir, avec le volume manquant, si 
l’extraction avait déjà commencé.

La touche Café clignote 
en blanc pendant que la 
machine prépare du café.

•	 Si le café s’écoule normalement, cela indique 
que la machine fonctionne correctement.

•	 Si de l’eau claire (pas du café) s’écoule de la 
machine à café, cela signifie que vous avez 
lancé un rinçage rapide. Veuillez suivre les 
instructions de la section « Rinçage rapide ».
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Le voyant de la touche 
Créations café est blanc 
fixe.

•	 Vous avez appuyé une fois sur la touche 
Créations café, ce qui a activé un mode qui 
vous permet d’élaborer vos recettes de café.

•	 Le fait d’appuyer sur la touche dédiée vous 
permet d’obtenir une extraction concentrée 
du café, la première étape pour préparer 
toutes les boissons glacées et à base de lait 
que vous souhaitez.

•	 Pour désactiver cette touche, appuyez à 
nouveau une fois dessus avant de lancer la 
préparation. 

La touche Créations café 
s’éteint avant le début 
de la préparation et le 
café s’écoule à un volume 
prédéfini.

•	 En raison du format de tasse, certaines capsules 
ne peuvent pas être extraites avec ce mode 
(Ristretto, Café infusé à froid, Carafe Style 
Pour-Over/Bianco Piccolo et Bianco Leggero, 
déjà optimisés pour les recettes de café). Nous 
déconseillons également l’utilisation de ce 
mode pour extraire des capsules Alto ou de la 
gamme Coffee+.

•	 Pour éviter de perdre votre capsule, votre 
machine a préparé le café selon le format de 
tasse préprogrammé.

Le volume en tasse ne 
correspond pas au volume 
prédéfini par Nespresso.

•	 Il est probable que le volume de votre tasse ait 
été personnalisé.

•	 Vous pouvez reprogrammer manuellement le 
volume de votre tasse en maintenant appuyée 
la touche Café jusqu’à atteindre le volume 
souhaité, avant de la relâcher.

•	 Si votre machine est connectée, vous pouvez 
également ajuster le volume de la tasse en 
vous reportant à la section « Température et 
volume de café » dans l’application Nespresso 
Smart.

•	 Si vous souhaitez revenir aux volumes de 
café prédéfinis par Nespresso, vous pouvez 
réinitialiser les paramètres de votre machine 
en suivant les instructions contenues dans la 
section « Réinitialiser mes paramètres ».

•	 Si le problème persiste même après avoir 
effectué une réinitialisation des paramètres 
d’usine, veuillez contacter le centre de service à 
la clientèle de Nespresso.
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Une fois la préparation 
terminée, comment 
ajouter davantage de café 
dans ma tasse?

•	 Vous pouvez rajouter du café en appuyant une 
nouvelle fois sur la touche Café sans éjecter 
la capsule usagée. Le même volume sera à 
nouveau préparé. Si vous souhaitez arrêter 
le processus de préparation avant la fin de 
l’extraction, il vous suffit de rappuyer sur la 
touche Café.

•	 Si vous souhaitez augmenter les volumes de 
tous vos cafés :

	– Vous pouvez reprogrammer manuellement 
le volume de votre tasse en maintenant 
appuyée la touche Café jusqu’à atteindre le 
volume souhaité, avant de la relâcher.

	– Si votre machine est connectée, vous 
pouvez également ajuster le volume de 
la tasse en vous reportant à la section 
« Température et volume de café » dans 
l’application Nespresso Smart.

La touche Entretien est 
orange fixe.

•	 Détartrez la machine en suivant les instructions 
contenues dans la section « Détartrage ».

•	 Nous vous recommandons d’utiliser la trousse 
de détartrage Nespresso disponible pour 
éviter d’endommager votre machine. Pour 
toute question supplémentaire concernant le 
détartrage, veuillez contacter le service à la 
clientèle de Nespresso.

La touche Entretien 
s’allume en orange.

•	 La machine est entrée en mode de 
maintenance, une boucle conçue pour 
faciliter votre interaction avec l’entretien de la 
machine.

•	 Dans ce mode, chaque combinaison couleur/
pictogramme est associée à une fonction 
spécifique :

	– Touche Café bleue fixe : Nettoyage
	– Touche Café jaune fixe : Vidange des tuyaux
	– Touche Café orange fixe : Détartrage
	– Touches Café  et de la touche Créations 

café  blanches fixes : Réinitialiser les 
paramètres de la machine aux paramètres 
d’usine (paramètres de personnalisation 
uniquement).

	– Touche Café blanche fixe et voyant DEL  
Wi-Fi allumé : Permet d’activer ou de 
désactiver le module de connectivité.
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•	 Pour activer ou désactiver ce mode, maintenez 
appuyée la touche Entretien pendant au moins 
3 secondes ( jusqu’à ce que la touche Café 
devienne bleue pour l’activer et jusqu’à ce 
qu’elle devienne blanche pour le désactiver).

•	 Pour lancer chaque fonction d’entretien, il 
suffit d’appuyer une fois sur la touche Café, 
en veillant à ce que sa couleur corresponde à 
l’action souhaitée. La touche clignote ensuite 
jusqu’à ce que la fin du processus.

•	 Toutes ces procédures d’entretien peuvent 
être facilement suivies via l’application 
Nespresso Smart une fois votre machine 
connectée.

La touche Café clignote 
en bleu, orange ou jaune.

•	 Votre machine est en cours d’entretien.
•	 N’utilisez pas la machine tant que la procédure 

n’est pas terminée.
	– Touche Café bleue fixe : Nettoyage
	– Touche Café jaune fixe : Vidange des tuyaux
	– Touche Café orange fixe : Détartrage

La touche Café s’allume 
5 fois en orange lorsque 
j’essaie de lancer une 
procédure d’entretien 
(nettoyage, détartrage 
ou vidange des tuyaux) et 
la machine ne lance pas la 
procédure sélectionnée.

•	 Levez et abaissez la poignée de la machine 
pour vérifier qu’aucune capsule n’est insérée 
avant d’appuyer à nouveau sur la touche Café.

La touche Café clignote 
1 fois en orange lorsque 
j’essaie de lancer une 
procédure d’entretien 
(nettoyage, détartrage 
ou vidange des tuyaux) et 
la machine ne lance pas la 
procédure sélectionnée.

•	 Remplissez le réservoir d’eau douce et potable, 
vérifiez qu’il est bien positionné sur la machine 
et appuyez une fois sur la touche café pour 
lancer l’entretien.

•	 Important : Une fois la procédure lancée, 
veillez à aller jusqu’au bout du détartrage en 
utilisant les volumes spécifiés pour éviter tout 
blocage.
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Lorsque j’allume ma 
machine, le voyant DEL 
Wi-Fi s’allume.

•	 Votre machine peut être connectée à 
l’application Nespresso Smart afin de 
bénéficier de l’expérience Vertuo complète.

•	 L’application Nespresso Smart vous permet 
d’effectuer les actions suivantes :

	– Personnaliser le format et la température de 
votre tasse

	– Simplifier l’entretien de votre machine
	– Découvrir tout un monde de recettes de 

café
•	 Le voyant DEL Wi-Fi clignote lorsque 

votre machine n’est pas encore appairée à 
l’application Nespresso Smart ou n’est plus 
connectée.

•	 Vous pouvez appairer votre machine en 
balayant le code QR disponible sur la grille 
d’égouttage de votre machine, ou l’appairer 
manuellement en ouvrant, mettant à jour ou 
téléchargeant l’application Nespresso Smart.

•	 Si vous ne connectez pas votre machine, le 
voyant DEL Wi-Fi clignotera à chaque fois que 
vous allumerez la machine.

•	 Si vous souhaitez désactiver le module 
de connectivité ou si votre pays ne prend 
pas en charge la connexion à l’application 
Nespresso Smart, veuillez suivre les instructions 
contenues dans la section « Désactiver/
Réactiver le module de connectivité ».

Lorsque j’allume ma 
machine, le voyant DEL 
Wi-Fi reste éteint.

•	 Votre module de connectivité a été désactivé.
•	 Si vous souhaitez connecter votre machine 

à l’application Nespresso Smart et profiter 
pleinement de l’expérience Vertuo, veuillez 
suivre les instructions contenues dans la 
section « Désactiver/Réactiver le module de 
connectivité ».

Lorsque j’allume ma 
machine, le voyant DEL 
Wi-Fi reste blanc fixe.

•	 Votre machine est connectée à l’application 
Nespresso Smart afin de bénéficier de 
l’expérience Vertuo complète.

•	 L’application Nespresso Smart vous permet 
d’effectuer les actions suivantes :

	– Personnaliser le format et la température de 
votre tasse

	– Simplifier l’entretien de votre machine
	– Découvrir tout un monde de recettes de 

café
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Comment puis-
je effectuer une 
réinitialisation complète 
des paramètres d’usine?

•	 Cette procédure reprogramme complètement 
votre machine aux paramètres d’usine, 
supprimant tous vos paramètres personnalisés 
et déconnectant votre machine de 
l’application Nespresso Smart.

•	 Appuyez simultanément sur la touche 
Entretien et la touche Café pendant au moins 
10 secondes.

•	 Si vous souhaitez supprimer uniquement les 
paramètres de personnalisation, veuillez suivre 
la procédure disponible en mode Entretien.

Ma touche Café 
clignote en rouge 
(2 clignotements rapides 
puis 1 longue pause, 
répétés en continu).

•	 La machine affiche une erreur.
	– Veuillez attendre quelques secondes avant 

de remettre la machine en marche.
	– Débranchez votre machine pendant 

quelques secondes et rebranchez-la.
	– Si le problème persiste, veuillez contacter le 

service à la clientèle de Nespresso.

Ma touche Café clignote 
rapidement en rouge, 
la touche Expert et 
le voyant DEL Wi-Fi 
clignotent rapidement 
en blanc, puis la machine 
s’éteint.

•	 La machine s’arrête à la suite d’une erreur ou 
après avoir refroidi.

La touche Café 
clignote en orange 
(2 clignotements rapides 
puis 1 longue pause, une 
seule fois).

•	 La machine affiche un arrêt d’urgence à la suite 
d’un mauvais usage (par exemple, si vous avez 
levé la poignée pendant la préparation d’un 
café). Pour éviter d’endommager la machine, il 
est déconseillé de lever la poignée pendant la 
préparation.

La touche Café clignote 
en rouge pendant 
2 secondes.

•	 La machine est en train de refroidir à la suite 
d’une surchauffe. Laissez-la branchée et 
attendez 10 minutes environ avant de l’utiliser 
à nouveau.

La touche Café affiche 
une couleur violette.

•	 Votre machine est en mode de service. Veuillez 
contacter le service à la clientèle de Nespresso.
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 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Courant électrique
US/CA: 120 V, 60 Hz, 940 W
IL: 220–240 V, 50/60 Hz, 940–1100 W

Fréquence

Bluetooth® (LE) 2,402–2,480 GHz

Wi-Fi® 2,412–2,472 GHz
•	 BR3/MX/TW : 2,412–2,462 GHz
•	 CN : 2,400–2,4835 GHz
•	 JP : 2,412–2,484 GHz

Puissance de sortie RF 
(EIRP)

Bluetooth® 7,82 dBm max (EIRP) et Wi-Fi® 
< 20 dBm (EIRP)

Mode veille 0,099 W/h

Mode ARRÊT Après 2 minutes d’inactivité

Temps de préchauffage 3 secondes

Support de tasse amovible 3 positions

Longueur du câble
US/CA : 100 cm (+/− 2 cm) / 39.3 in (+/− 0.8 in)
Autres : 80 cm (+/− 2 cm) / 31 in (+/− 0.8 in)

Poids de la machine ~4 kg/~8,8 livres

Capacité du réservoir d’eau 1,4 L/47,3 oz liq.

Dimensions (l x p x h) 12 x 49,4 x 25,7 cm/4,7 x 19,45 x 10,12 po

Capacité du compartiment à 
capsules

Le récupérateur peut contenir 18 capsules 
d’espresso ou 13 capsules de grande tasse 
usagées.

CODES DE MACHINE
Nespresso MC1, MD1

Breville BNV620/BNV650

Delonghi ENV200

Krups XN940, XN941

Sage SNV620, SNV650
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מפרט טכני

CH: 230 V, 50/60 Hz, 1020 W 
 EU/AU/ME/KR/ZA: 220–240 V, 50/60 Hz,

940–1100 W 
BR3: 220 V, 60 Hz, 940 W 

MX, BR: 127 V, 60 Hz, 1130 W 
CL: 220 V, 50/60 Hz, 940 W 

CN: 220 V, 50 Hz, 940 W 
JP: 100 V, 50/60 Hz, 990 W 
TW: 110 V, 60 Hz, 1130 W

כח

Bluetooth® (LE) 2.402–2.480 GHz

Wi-Fi® 2.412 – 2.472 GHz
• 	BR3/MX/TW: 2.412 – 2.462 GHz
• 	CN: 2.400 – 2.4835 GHz
• 	JP: 2.412 – 2.484 GHz

תדר חשמל

 Bluetooth® 7.82 dBm max (EIRP) and Wi-Fi®

<20 dBm )EIRP( )RF (EIRP הספק פלט

W/h 0.099 מצב המתנה

לאחר 2 דקות של חוסר שימוש מצב כיבוי

3 שניות זמן חימום

3 מיקומים תומך כוס נייד

MX: 100 cm (+/– 2 cm) / 39.3 in (+/– 0.8 in(
Others: 80 cm (+/– 2 cm) / 31 in (+/– 0.8 in( אורך כבל

kg / 8.8 lbs 4~ משקל מכונה

L / 47.3 fl oz 1.4 נפח מיכל המים

x 49.4 x 25.7 cm / 4.7 x 19.45 x 10.12 in 12 )W x D x H( מידות

18 קפסולות אספרסו או 13 קפסולות מאג נפח מיכל הקפסולות 
המשומשות

קודי מכונה
MC1, MD1 Nespresso

BNV620/BNV650 Breville

ENV200 Delonghi

XN940, XN941 Krups

SNV620, SNV650 Sage

﻿
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• �המכונה עוצרת עצירת חירום בעקבות שימוש לא 	
נכון )למשל, אם פתחת את הידית בזמן שהקפה 
היה בתהליך הכנה(. כדי למנוע נזק למכונה, אנו 

ממליצים לא לפתוח את ידית המכונה בזמן שהיא 
מכינה את הקפה.

כפתור הקפה מהבהב 
בכתום )מהבהב פעמיים 

במהירות, ואז הפסקה 
ארוכה אחת, פעם אחת 

בלבד(.
• �המכונה מתקררת בעיקבות חימום יתר. אנא 	

שמור אותה מחוברת לשקע והמתן 10 דקות לפני 
שתשתמש בה שוב.

כפתור הקפה מהבהב 
באדום למשך 2 שניות.

• �המכונה שלך נמצאת במצב תחזוקה. אנא צור 	
.Nespresso קשר עם שירות הלקוחות של

כפתור הקפה מאיר בצבע 
סגול.
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• �מצב הקשוריות המכונה שלך בוטל.	
• �אם ברצונך לחבר את המכונה לאפליקציית 	

Nespresso Smart App ולהינות מהחוויה 
המלאה של ורטו, אנא עקוב אחר ההוראות 

בחלק "מצב קישוריות הפעלה/כיבוי".

כשאני מדליק את 
המכונה שלי, נורית ה 

WiFi כבויה.

• �המכונה שלך מחוברת לאפליקציית 	
Nespresso Smart App כדי להנות 

מחווית קפה הורטו מלאה.
• 	 ,Nespresso Smart App הודות לאפליקציית�

תוכל:
–   להתאים אישית את הגודל והטמפרטורה   

של הקפה שלך.
–   לתחזק את המכונה שלך בקלות.  

–   לגלות עולם של מתכוני קפה.  

כשאני מדליק את המכונה 
שלי, נורת ה WiFi מאירה 

בלבן קבוע.

• �התהליך הזה יאפס את הגדרות המכונה במלואם 	
להגדרות היצרן, יסיר את כל ההתאמות האישיות 

שלך וינתק את המכונה שלך מאפליקציית 
.Nespresso Smart App

• �לחץ והחזק את כפתור ההגדרות ואת כפתור 	
הקפה יחד באותו הזמן למשך 10 שניות לפחות.

• �אם ברצונך להסיר את ההתאמות האישיות 	
בלבד, אנא עקוב אחרי ההליך הקל הזמין במצב 

התחזוקה.

איך אני יכול לבצע איפוס 
מלא להגדרות יצרן?

• קיימת שגיאה במכונה.	
–   אנא המתן כמה שניות לפני נסיון להפעיל את   

המכונה שוב.
–   הוצא את המכונה מהשקע, המתן כמה שניות   

וחבר אותה בחזרה.
–   אם הבעיה נמשכת, אנא פנה לשירות   

.Nespresso הלקוחות של

כפתור הקפה מהבהב 
באדום )מהבהב פעמיים 
מהר ואז הפסקה ארוכה 

אחת וחוזר(

• �המכונה כובה לאחר זיהוי שגיאה או לאחר 	
שהתקררה.

כפתור הקפה מהבהב 
באדום במהירות; כפתור 

יצירת הקפה ונורת ה 
WiFi מהבהבים בלבן 
במהירות ואז המכונה 

כובה.
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• �פתח וסגור את ידית המכונה כדי לוודא שאין 	
קפסולה שהוכנסה למכונה לפני שתלחץ שוב על 

כפתור הקפה.

כפתור הקפה מהבהב 
בכתום 5 פעמים כשאני 
מנסה להתחיל בפעולת 

תחזוקה )נקוי, ניקוי 
אבנית, או ריקון צינורות( 

והמכונה לא נכנסת למצב 
פעולה.

• �מלא את מיכל המים במי שתיה טריים, וודא 	
שהוא ממוקם נכון ולחץ על כפתור הקפה פעם 

אחת להתחלה של תהליך התחזוקה.
• �חשוב: ברגע כניסה למצב, אנא וודא שתהליך 	

ניקוי האבנית הושלם במלואו תוך שימוש בנפחים 
המצוינים כדי למנוע חסימה.

כפתור הקפה מהבהב 
פעם אחת בכתום כשאני 

מנסה להתחיל תהליך 
תחזוקה )ניקוי, ניקוי 

אבנית, או ריקון צינורות( 
והמכונה לא מתחילה 

בתהליך.
• �המכונה שלך מחוברת לאפליקציית 	

Nespresso Smart App כדי להנות מחווית 
קפה הורטו מלאה.

• 	 ,Nespresso Smart App הודות לאפליקציית�
תוכל:

–   להתאים אישית את הגודל והטמפרטורה של   
הקפה שלך.

–   לתחזק את המכונה שלך בקלות.  
–   לגלות עולם של מתכוני קפה.  

• �נורית ה WiFi מהבהבת כהמכונה שלך עוד לא 	
 Nespresso Smart App חוברה לאפליקציית

או איבדה את החיבור.
• �ביכולתך לחבר את המכונה שלך בקלות על ידי 	

סריקה של קוד ה QR שזמין על על רשת הניקוז 
של המכונה, או לחבר אותה ידנית על ידי פתיחה, 

 עדכון או הורדה של אפליקציית 
Nespresso Smart App

• 	 WiFi אם לא חיברת את המכונה שלך, נורית ה�
תהבהב בכל פעם שתדליק את המכונה.

• �אם ברצונך לבטל את מצב החיבור לקישוריות 	
או אם המדינה שלך אינה תומכת בחיבור 

לאפליקציית Nespresso Smart App, אנא 
עקוב אחר ההוראות בחלק "מצב קישוריות 

הפעלה/כיבוי".

כשאני מדליק את 
המכונה שלי, נורית ה 

WiFi נדלקת.
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• �נקה את המכונה מאבנית על פי ההוראות בחלק 	
"ניקוי אבנית".

• �אנו ממליצים להשתמש בערכת נקוי אבנית של 	
Nespresso כדי למנוע נזק למכונה שלך. לעוד 

שאלות שקשורת בניקוי האבנית, נא צור קשר עם 
.Nespresso שירות הלקוחות של

כפתור ההגדרות מאיר 
בכתום קבוע:

• �נכנסת למצב תחזוקה, מערכת שנועדה להקל על 	
האינטראקציה שלך עם תחזוקת המכונה.

• �במצב זה, כל שילוב של צבע/פיקטוגרם משויך 	
לפונקציה ספציפית:

–   כפתור הקפה מואר בכחול קבוע: ניקוי  
–   כפתור הקפה מואר בצהוב קבוע: ריקון   

הצינורות
–   כפתור הקפה מואר בכתום קבוע: ניקוי אבנית  

–   כפתורי הקפה ויצירת הקפה מוארים בלבן   
קבוע: איפוס הגדרות המכונה להגדרות יצרן 

)תכונות מותאמות אישית בלבד(.
–   כפתור הקפה מואר בלבן קבוע ונורית ה   

WiFi דלוקה: הפעל/כבה את מצב החיבור 
לקישוריות.

כפתור ההגדרות מאיר 
בכתום.

• �לכניסה או יציאה מהמצב, לחץ והחזק את 	
כפתור ההגדרות למשך 3 שניות לפחות )לכניסה 
למצב- עד שכפתור הקפה מואר בכחול, וליציאה 

מהמצב- עד שכפתור הקפה מואר בלבן(.
• �כדי להתחיל כל פעולת תחזוקה, פשוט לחץ 	

לחיצה בודדת על כפתור הקפה, וודא שהכפתור 
מואר בהתאם לפעולה הרצויה. הכפתור יבהב עד 

שהתהליך יושלם.
• �קיימות הנחיות פשוטות לכל פעולות התחזוקה 	

 האלו באפליקציית 
Nespresso Smart App כשהמכונה שלך 

מחוברת.
• �המכונה שלך נמצאת כרגע באמצע תהליך 	

תחזוקה.
• �אנא המנע מלהפעיל את המכונה עד שהתהליך 	

מסתיים במלואו.
–   כפתור הקפה מואר בכחול קבוע: ניקוי  

–   כפתור הקפה מואר בצהוב קבוע: ריקון   
הצינורות

–   כפתור הקפה מואר בכתום קבוע: ניקוי אבנית  

כפתור הקפה מהבהב 
בכחול, כתום או צהוב.
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• �לפי גודל הקפסולה, ישנן קפסולות שלא ניתן 	
להכין מהן קפה מרוכז במצב יצירת קפה 

)תערובות הריסטרטו, קולד-ברו, קראף/ ביאנקו 
פיקולו וביאנקו לגארו, שכבר מותאמים למתכוני 
קפה(. כמו כן אנו לא ממליצים להשתמש במצב 

זה להכנת קפה מתערובות אלטו או תערובות 
.+Coffee מסדרת

• �כדי למנוע אובדן של הקפסולה, המכונה מכינה 	
את הקפה לפי הגודל המתוכנת בהגדרות היצרן.

כפתור יצירת הקפה כבה 
לפני תחילת הכנת הקפה, 

והקפה זורם לפי הגודל 
שמוגדר בהגדרות יצרן.

• �סביר להניח שגודל הקפסולה שלך תוכנת 	
בהתאמה אישית.

• �באפשרותך לתכנת ידנית את גודל הכוס על ידי 	
לחיצה והחזקה של כפתור הקפה עד הגעה לגודל 

הרצוי, ואז ניתן לעזוב את כפתור הקפה.
• �אם המכונה שלך מחוברת לקישוריות, ביכולתך 	

לשנות את גודל הכוס על פי ההוראות בחלק 
"גודל הכוס וטמפרטורה" באפליקציית 

.Nespresso Smart App
• �אם ברצונך לחזור להגדרות המוגדרות מראש על 	

ידי Nespresso, באפשרותך לאפס את הגדרות 
 המכונה על פי ההוראות בחלק 

"איפוס הגדרות".
• �אם הבעיה נמשכת גם לאחר איפוס ההגדרות, 	

נא צור קשר מרכז שירות הלקוחות של 
.Nespresso

גודל הקפה בכוס שלי 
אינו תואם את הגודל 

המוגדר מראש על ידי 
.Nespresso

• �אתה יכול להגדיל את הקפה שלך על ידי לחיצה 	
בודדת נוספת על כפתור הקפה מבלי שהסרת את 

הקפסולה המשומשת. המכונה תכין כמות זהה 
של קפה שוב. אם ברצונך לעצור את הכנת הקפה 

לפני שההכנה הושלמה, פשוט לחץ על כפתור 
הקפה לחיצה בודדת שוב.

• �אם ברצונך להגדיל את כל הגדלים של הקפה 	
שלך:

–   באפשרותך לתכנת ידנית את גודל הכוס על   
ידי לחיצה והחזקה של כפתור הקפה עד הגעה 
לגודל הרצוי, ואז ניתן לעזוב את כפתור הקפה.

–   אם המכונה שלך מחוברת לקישוריות, ביכולתך   
לשנות את גודל הכוס על פי ההוראות בחלק 

 "גודל הכוס וטמפרטורה" באפליקציית 
.Nespresso Smart App

לאחר שהכנת הקפה 
הסתיימה, איך ביכולתי 
להוסיף עוד קפה לכוס 

שלי?
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• �וודא שהידית סגורה כראוי.	
• �וודא שהכנסת קפסולת ורטו חדשה בצורה נכונה, 	

סגור את הידית כראוי ולחץ לחיצה בודדת על 
כפתור הקפה.

• �אם המכונה מחוברת לקישוריות, יתכן והיא 	
מבצעת עדכון תוכנה אוטומטי. אנא פתח את 

אפליקציית Nespresso Smart App ובדוק את 
סטטוס המכונה ו/או המתן כ- 5 דקות.

המוכנה לא מתחילה 
בהכנת הקפה אבל כפתור 

הקפה מציג אור לבן 
קבוע.

• �מלא את מיכל המים במי שתיה טריים, וודא 	
שמיכל המים ממוקם כראוי במכונה ולחץ לחיצה 

בודדת על כפתור הקפה כדי להתחיל בהכנת 
הקפה.

• �בצע ניקוי אבנית למכונה, במיוחד אם כפתור 	
ההגדרות מואר בכתום קבוע, לפי ההוראות בחלק 

"ניקוי אבנית".

המכונה לא מתחילה 
בהכנת הקפה וכפתור 
הקפה מציג אור כתום 

קבוע.

• �מלא את מיכל המים במי שתיה טריים ולחץ 	
לחיצה בודדת על כפתור הקפה כדי להתחיל 

בהכנת הקפה מחדש. הכוס שלך תתמלא בנפח 
החסר אם הכנת הקפה כבר החלה.

נגמרו המים במכונה שלי. 
איך אני יכול להמשיך 

להכין קפה?

• �אם הקפה זורם בצורה רגילה, זה מצביע על כך 	
שהמכונה פועלת כראוי.

• �אם מים נקיים )ללא קפה( זורמים דרך פתח יציאת 	
הקפה במכונה, התחיל תהליך שטיפה קצרה. נא 

 עקוב אחר ההוראות בחלק 
"שטיפה קצרה".

כפתור הקפה מהבהב 
בלבן בזמן שהמכונה 

מכינה את הקפה.

• �לחיצה בודדת על כפתור יצירת הקפה תפעיל 	
מצב שעוזר לך ליצור מתכוני קפה.

• �על ידי לחיצה על הכפתור הזה, המכונה תספק לך 	
קפה מרוכז; הצעד הראשון להכנת כל משקאות 

הקפה הקר והמבוססים על חלב שתרצה.
• �על מנת לכבות את הכפתור הזה, לחץ לחיצה 	

בודדת נוספת לפני התחלת הכנת הקפה. 

כפתור יצירת הקפה מואר 
בלבן קבוע.
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•  �אם המכונה לא מצליחה לקרא את הברקוד 	
שעל גבי הקפסולה, המכונה תזרים 40 מ"ל 
)fl oz 1.35( של מים שאינם ראויים לשתיה 

)שטיפה קצרה(
–   וודא שהקפסולה לא פגומה )כולל הברקוד(.   

אנא אל תשתמש באותה הקפסולה יותר 
מפעם אחת.

–   נסה שוב עם קפסולת ורטו חדשה, שהוכנסה   
בצורה נכונה.

• �עם הבעיה נמשכת, אנא צור קשר עם שירות 	
.Nespresso הלקוחות של

המכונה מזרימה רק 
"מים".

• �המכונה כובה אוטומטית לאחר 2 דקות של חוסר 	
שימוש. כדי להדליק אותה, לחץ לחיצה בודדת 

על כפתור הקפה. ביכולתך להשאיר את המכונה 
 Nespresso דלוקה בעזרת ניווט באפליקצייה

 Smart App. עיין בחלק 
"ON/OFF" אם יש צורך.

• �ביכולתך לכבות את המכונה בצורה ידנית בכל 	
רגע )לא בזמן פעולה( על ידי לחיצה והחזקה של 
כפתור הקפה למשך כשניה אחת. כל הכפתורים 

והנורית יהבהבו פעם אחת לפני שהמכונה תיכבה.
• �בדוק את חיבור השקע ואת רמת הוולט בהתאם 	

לתווית המכונה.
• �הוצא את המכונה מהשקע, חכה כמה שניות 	

וחבר אותה לשקע בחזרה.

המכונה כבתה.

• �וודא שקפסולת וורטו חדשה הוכנסה למכונה 	
בצורה נכונה, שהידית סגורה היטב ולחץ לחיצה 

בודדת על כפתור הקפה על מנת להכין את 
הקפה. אנא אל תשתמש מאותה קפסולה יותר 

מפעם אחת.
• �נקה את המכונה כשמתחילים להופיע שאריות 	

של קפה בכוס או לאחר תקופה ארוכה של חוסר 
שימוש. עיין בהוראות בחלק "ניקוי".

• �בצע ניקוי אבנית למכונה, במיוחד אם כפתור 	
ההגדרות מואר בכתום קבוע, לפי ההוראות בחלק 

"ניקוי אבנית".

יש גרגירים של קפה 
בכוס שלי.

פתרון בעיות – עמוד 3/9
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• �יתכן שתראה נזילה מסויימת של מים/קפה במיכל 	
הניקוז לאחר כל הכנה )מספר מ"ל לכל כוס 

קפה(, כתוצאה מהטכנולוגיה ועיצוב המכונה. 
חשוב להסיר שאריות של מים/קפה ממיכל הניקוז 

בכל פעם שאתה מרוקן את מיכל הקפסולות 
המשומשות ולנקות את החלקים עם סבון עדין 

ללא ריח ולייבש אותם לפני החזרה שלהם 
למקומם במכונה.

• �בלחיצה על כפתור הקפה מבלי שהוכנסה 	
קפסולה, יתחיל תהליך שטיפה קצרה. זרימה של 

כ 40 מ"ל )fl oz 1.35( מים חמים. מים אלה אינה 
ראויים לשתיה ו 20 מ"ל של מים יזרמו למיכל 

הניקוז.

אני רואה יותר מידי מים/
קפה שזורמים למיכל 

הניקוז.

• �יתכן שתראה נזילה מסויימת של מים/קפה במיכל 	
הניקוז לאחר כל הכנה )מספר מ"ל לכל כוס 

קפה(, כתוצאה מהטכנולוגיה ועיצוב המכונה. 
חשוב להסיר שאריות של מים/קפה ממיכל הניקוז 

בכל פעם שאתה מרוקן את מיכל הקפסולות 
המשומשות ולנקות את החלקים עם סבון עדין 

ללא ריח ולייבש אותם לפני החזרה שלהם 
למקומם במכונה.

• �בלחיצה על כפתור הקפה מבלי שהוכנסה 	
קפסולה, יתחיל תהליך שטיפה קצרה. זרימה של 

כ 40 מ"ל )fl oz 1.35( מים חמים. מים אלה אינה 
ראויים לשתיה ו 20 מ"ל של מים יזרמו למיכל 

הניקוז.
• �בדוק שמיכל המים ומערכת הניקוז ממוקמים 	

בצורה נכונה.
• �בדוק שמיכל הקפסולות המשומשות לא מלא, 	

רוקן את מיכל הניקוז וודא שאין קפסולה תקועה 
במכונה.

נראה שיש דליפה 
במכונה.

• �ראשית, מהירות זרימת הקפה תלויה בסוג הקפה.	
• �וודא שקפסולת וורטו חדשה הוכנסה למכונה 	

בצורה נכונה, שהידית סגורה היטב ולחץ לחיצה 
בודדת על כפתור הקפה על מנת להכין את 

הקפה.
• �בדוק שמיכל המים ממוקם נכון במכונה.	
• �בצע ניקוי אבנית למכונה, במיוחד אם כפתור 	

ההגדרות מואר בכתום קבוע, לפי ההוראות בחלק 
"ניקוי אבנית".

המכונה מזרימה זרם לא 
רגיל של קפה.

פתרון בעיות – עמוד 2/9
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פתרון בעיות

• �המכונה כובה אוטומטית לאחר 2 דקות של חוסר 	
שימוש. כדי להדליק אותה, לחץ לחיצה בודדת על 

כפתור הקפה.
• �בדוק את חיבור השקע ואת רמת הוולט בהתאם 	

לתווית המכונה.

כפתור הקפה כבוי.

• �וודא שמיכל המים מלא במי שתיה טריים וממוקם 	
נכון.

• �וודא שקפסולת וורטו חדשה הוכנסה למכונה 	
בצורה נכונה, שהידית סגורה היטב ולחץ לחיצה 

בודדת על כפתור הקפה על מנת להכין את 
הקפה.

• �פתח את ידית המכונה כדי להסיר את הקפסולה 	
ובצע ניקוי לפי הוראות הניקוי בחלק "ניקוי".

• �בצע ניקוי אבנית למכונה, במיוחד אם כפתור 	
ההגדרות מואר בכתום קבוע, לפי ההוראות בחלק 

"ניקוי אבנית".

אין זרימת מים/קפה 
מפתח יציאת הקפה 

במכונה.

• �יתכן וההכנה הראשונה תהיה מושפעת יותר 	
מטמפרטורה נמוכה של הכוס, במיוחד בגדלים 

ריסטרטו ואספרסו.
• �עיין בחלק "חבר את המכונה שלך" כדי להתאים 	

אישית את טמפרטורת הקפה דרך אפליקציית 
.Nespresso Smart App

• �עם המכונה הזאת, ביכולתך לחמם מראש את 	
הכוס בעזרת שטיפה מהירה )עיין בחלק "שטיפה 
מהירה"(. זרימה של כ 40 מ"ל  )fl oz 1.35( של 

מים חמים. מים אלה אינם ראויים לשתיה.
• �בצע ניקוי אבנית למכונה, במיוחד אם כפתור 	

ההגדרות מואר בכתום קבוע, לפי ההוראות בחלק 
"ניקוי אבנית".

הקפה לא חם מספיק.

﻿
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הבנת הבהובי המכונה

 ?Vertuo Up האם ברצונך ללמוד עוד על הבהובים במכונה 
צפה בסרטון הבא:

https://www.youtube.com/watch?v=U9aAAYiPYa0
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< 10 שניות

2  לחץ והחזק את כפתור הקפה ואת כפתור ההגדרות למשך 10 שניות 
לפחות.

5 פעמים

3  כל הכפתורים ונורית הקישוריות יהבהבו 5 פעמים לאישור שהתהליך 
הושלם. עכשיו המכונה שלך מאופסת לחלוטין להגדרות היצרן. 

i   המכונה תכבה כשהתהליך יושלם. עכשיו המכונה שלך הוסרה מאפלקציית 
.Nespresso Smart App

הגדרות מכונה – עמוד 3/3
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פעם אחת

3 פעמים

3  לחץ לחיצה בודדת על כפתור הקפה לאישור. שלושת הכפתורים 
יהבהבו 3 פעמים לאישור שהגדרות המכונה אופסו להגדרות יצרן.

i   המכונה תחזור למצב מוכן כשהתהליך יושלם במלואו )כפתור הקפה יואר בלבן 
קבוע(.

הסרה ואיפוס המכונה

התהליך יתכנת את המכונה חזרה להגדרות היצרן בשלמות, תוך 
הסרה של כל ההגדרות המותאמות אישית והסרה של המכונה שלך 

.Nespresso Smart App מאפליקציית

הדלקה

פעם אחת

1  פתח את הידית והדלק את המכונה על ידי לחיצה בודדת על כפתור 
הקפה.

הגדרות מכונה – עמוד 2/3
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הגדרות מכונה

איפוס הגדרות

 תהליך זה מאפשר לך לתכנת את המכונה ואת אפליקציית 
Nespresso Smart App חזרה להגדרות יצרן, על ידי הסרת הגדרות 

שהותאמו אישית בלבד.

הדלקה

פעם אחת

1  פתח את הידית והדלק את המכונה על ידי לחיצה בודדת על כפתור 
הקפה. 

3 שניות 3 פעמים

2  לחץ והחזק את כפתור ההגדרות למשך 3 שניות לפחות. ברגע 
שכפתור הקפה מואר בכחול קבוע, שחרר ולחץ שוב על כפתור 
ההגדרות 3 פעמים. כפתור הקפה וכפתור יצירת הקפה צריכים 

להאיר בלבן קבוע. 

i   כדי לצאת ממצב שינוי הגדרות לפני התחלת כל תהליך, לחץ והחזק שוב את 
כפתור ההגדרות במשך 3 שניות לפחות. 

﻿

הגדרות מכונה – עמוד 1/3
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10  הסר את מערכת הניקוז מהמכונה.

11  הפרד את מיכל הקפסולות המשומשות מהשאר ורוקן שאריות מים. 
שטוף את מערכת הניקוז במים חמים ובסבון עדין וחסר ריח.

זהירות: אל תשתמש בחומר ניקוי חזק או שוחק או בחומר ניקוי ממס. אל תשים 
את המכונה במדיח כלים. לעולם אל תטבול את המכשיר או חלק ממנו במים.

12  יבש את מערכת הניקוז עם מטלית נקיה וחדשה ומקם אותה בחזרה 
במכונה.

תחזוקה – עמוד 16/16
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3 שניות פעם אחת

7  פתח את ידית המכונה. לחץ והחזק את כפתור ההגדרות למשך 
3 שניות לפחות. ברגע שכפתור הקפה מואר בכחול קבוע, שחרר 
ולחץ על כפתור ההגדרות פעם נוספת. כפתור הקפה צריך להיות 

מואר בצהוב קבוע. 

i   כדי לצאת ממצב שינוי הגדרות לפני התחלת כל תהליך, לחץ והחזק שוב את 
כפתור ההגדרות במשך 3 שניות לפחות.

פעם אחת

8  סגור את הידית ולחץ לחיצה בודדת על כפתור הקפה המואר בצהוב 
כדי להתחיל בתהליך הריקון.

i   כפתור הקפה יהבהב הצהוב במשך התהליך ויכבה ברגע שהתהליך יסתיים.

9  ברגע שהתהליך יושלם )כפתור הקפה כבה(, פתח וסגור את ידית 
המכונה.

תחזוקה – עמוד 15/16
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4  רוקן את מיכל המים והחזר אותו ללא מים למקומו במכונה. 

5  מקם כוס ריקה מתחת לפתח יציאת הקפה.

הדלקה

פעם אחת
6  הדלק את המכונה על ידי לחיצה בודד על כפתור הקפה.

תחזוקה – עמוד 14/16
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1  פתח את ידית המכונה כדי להסיר קפסולות משומשות. הסר את 
מערכת הניקוז מהמכונה.

2  הפרד את מיכל הקפסולות המשומשות מהשאר ורוקן שאריות קפה/
מים שנותרו.

3  מקם את מערכת הניקוז בחזרה במכונה.

תחזוקה – עמוד 13/16
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10 דקות

13  יבש את מערכת הניקוז עם מטלית נקיה וחדשה ומקם אותה בחזרה 
במכונה. לפני שימוש במכונה השאר אותה במנוחה ל 10 דקות 

לפחות.

i   המכונה תעצר ותכבה אוטומטית ברגע שהתהליך יושלם במלואו.

זהירות: נקה בתדירות קבועה את פתח יציאת הקפה במטלית נקיה. השתמש תמיד 
במטליות רכות כדי לנקות את המכונה.

ריקון צינורות

ריקון הצינורות הוא תהליך שניתן לבצע לפני פרק זמן של חוסר שימוש, 
להגנה מפני קפאון או לפני שליחת המכונה לתיקון. תהליך זה ניתן 
לביצוע בקלות דרך אפליקציית Nespresso Smart App ברגע 

שהמכונה מחוברת.

תחזוקה – עמוד 12/16
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10  שטוף את מיכל המים.

11  הסר את מערכת הניקוז מהמכונה.

12  הפרד את מיכל הקפסולות המשומשות מהשאר ורוקן שאריות מים. 
שטוף את מערכת הניקוז במים חמים ובסבון עדין וחסר ריח.

זהירות: אל תשתמש בחומר ניקוי חזק או שוחק או בחומר ניקוי ממס. אל תשים 
את המכונה במדיח כלים. לעולם אל תטבול את המכשיר או חלק ממנו במים.

תחזוקה – עמוד 11/16
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~ 5 דקות

פעם אחת

7  סגור את הידית ולחץ לחיצה בודדת על כפתור הקפה המואר בכתום 
כדי להתחיל את שלב ניקוי האבנית הראשון.

i   המכונה תתחיל בשלב הראשון של ניקוי האבנית; התהליך יכול לקחת מעל 5 
דקות ומכונה תעצר אוטומטית כשהתהליך יסתיים. 

שלב 2: שטיפה

8  כששלב ניקוי האבנית הראשון הסתיים, זה הזמן לשטיפה של 
המכונה. פתח את ידית המכונה, רוקן את המיכל, שטוף את מיכל 
המים ומלא אותו עד הסוף במי שתיה טריים. מקם אותו בחזרה 

במקומו.

�אנא וודא שמיכל המים יתמלא רק פעם אחת במהלך התהליך. 	 i

~4 דקות

פעם אחת

9  סגור את הידית ולחץ פעם נוספת על כפתור הקפה המואר בכתום 
כדי להתחיל בשטיפה של תהליך ניקוי האבנית.

i   תהליך השטיפה יכול לקחת מעל 4 דקות והמכונה תעצר אוטומטית 
כשהתהליך יסתיים. 

i  מים עשויים להצטבר במעכרת הניקוז במהלך התהליך.

תחזוקה – עמוד 10/16
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L 1.5
fl oz 51

4  מקם את מיכל המים בחזרה במקומו במכונה. הסר את תומך הכוס 
ומקם מיכל ריק )L / 51 fl oz 1.5 לפחות( מתחת לפתח יציאת 

הקפה.

הדלקה

פעם אחת
5  הדלק את המכונה על ידי לחיצה בודדת על כפתור הקפה. 

3 שניות2 פעמים.

6  לחץ והחזק את כפתור ההגדרות למשך 3 שניות לפחות. ברגע 
שכפתור הקפה מואר בכחול קבוע, שחרר את הכפתור ולחץ 

פעמיים על כפתור ההגדרות. כפתור הקפה צריך להאיר בכתום 
קבוע.

i   כדי לצאת ממצב שינוי הגדרות לפני התחלת כל תהליך, לחץ והחזק שוב את 
כפתור ההגדרות במשך 3 שניות לפחות.

תחזוקה – עמוד 9/16
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שלב 1: ניקוי אבנית

1  פתח את ידית המכונה כדי להסיר קפסולות משומשות. 
הסר את מערכת הניקוז מהמכונה.

2  הפרד את מיכל הקפסולות המשומשות מהשאר ורוקן שאריות 
קפה/מים שנותרו.

1x

L 0.6
fl oz 20

3  מלא את מיכל המים ב L / 20 fl oz 0.6 מים, הוסף יחידה אחת של 
נוזל לניקוי אבנית של Nespresso וכסה את מיכל המים במכסה.

זהירות: שים לב שנוזל ניקוי האבנית יכול להזיק. מנע מגע עם העיניים, העור 
ומשטחים.

תחזוקה – עמוד 8/16



HE . 33

11  יבש את מערכת הניקוז עם מטלית נקיה וחדשה ומקם אותה בחזרה 
במכונה.   

i   המכונה תחזור למצב מוכן כשהתהליך יושלם במלואו )כפתור הקפה יואר בלבן 
קבוע(.

זהירות: נקה בתדירות קבועה את פתח יציאת הקפה במטלית נקיה. השתמש תמיד 
במטליות רכות כדי לנקות את המכונה.

ניקוי אבנית

ניקוי המכונה מאבנית יבטיח לך שהיא תפעל כראוי לאורך על זמן החיים 
שלה ותשמור על חווית הקפה יחודית כמו ביום הראשון. המכונה שלך 

תתריע בעת הצורך לניקוי אבנית כאשר כפתור ההגדרות יואר בכתום 
קבוע. 

 Nespresso Smart App התהליך ניתן לביצוע בקלות דרך אפליקציית
ברגע שהמכונה מחוברת. 

i   תהליך ניקוי האבנית לוקח ~15 דקות ולא יכול להעצר לאחר שהחל. 

אתה תצטרך: 
• 	www.nespresso.com ערכה לניקוי אבנית זמינה ב
• 	)L / 51 fl oz 1.5( מיכל ריק

תחזוקה – עמוד 7/16

https://www.nespresso.com/
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פעם אחת

~ 3 דקות

8  סגור את הידית ולחץ לחיצה בודדת על הכפתור הכחול כדי להתחיל 
בתהליך. 

i   המכונה תתחיל בשטיפה והתהליך יכול לקחת עד ל 3 דקות.

i  מים יכולים להצטבר במערכת הניקוז במהלך השטיפה.

9  הסר את מערכת הניקוז מהמכונה. 

10  הפרד את מיכל הקפסולות המשומשות מהשאר ורוקן שאריות מים. 
שטוף את מערכת הניקוז במים חמים ובסבון עדין וחסר ריח.

זהירות: אל תשתמש בחומר ניקוי חזק או שוחק או בחומר ניקוי ממס. אל תשים 
את המכונה במדיח כלים. לעולם אל תטבול את המכשיר או חלק ממנו במים.

תחזוקה – עמוד 6/16
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L 1
fl oz 34

5  כשהמכונה מחוברת לשקע, הסר את תומך הכוס ומקם מיכל ריק 
)בנפח L / 34 fl oz 1 לפחות( מתחת לפתח יציאת הקפה.

הדלקה

פעם אחת
6  הדלק את המכונה על ידי לחיצה בודד על כפתור הקפה. 

3 שניות

7  פתח את ידית המכונה. לחץ והחזק את כפתור ההגדרות במשך 
3 שניות לפחות. שחרר את הכפתור כשכפתור הקפה מואר בכחול 

קבוע. 

i   כדי לצאת ממצב שינוי הגדרות לפני התחלת כל תהליך, לחץ והחזק שוב את 
כפתור ההגדרות במשך 3 שניות לפחות.

תחזוקה – עמוד 5/16
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2  רוקן את מיכל הקפסולות המשומשות אם יש צורך, יחד עם כל 
שאריות קפה/מים שנותרו.

3  שטוף את מיכל המים ומלא אותו במי שתיה טריים 
 .)L / 17 fl oz 0.5(

�אנא וודא שמיכל המים יתמלא רק פעם אחת במהלך התהליך. 	 i

4  כסה את מיכל המים במכסה הכנס אותו למקומו במכונה.

תחזוקה – עמוד 4/16
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ניקוי

נקה את המכונה מידי חודש, כשאתה מתחיל לראות שאריות קפה בכוס 
 שלך או לאחר תקופה ארוכה של חוסר שימוש.

 תהליך זה ניתן לביצוע בקלות בעזרת האפליקציה 
Nespresso Smart App ברגע שהמכונה מחוברת.

1  פתח את ידית המכונה כדי להסיר את הקפסולה והסר את מערכת 
הניקוז.

תחזוקה – עמוד 3/16

https://www.youtube.com/watch?v=ECXs6TZtu9g
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הדלקה

פעם אחת
3  מקם כוס והדלק את המכונהעל ידי לחיצה בודדת על כפתור הקפה. 

פעם אחת
4  קפסולה. 

5  תהיה זרימה של ml 40~ (~1.35 fl oz( של מים חמים. מים אלה 
אינם ראויים לשתיה.

i   ביכולתך לעצור את הזרימה בכל זמן על ידי לחיצה בודדת על כפתור הקפה.
לשימוש נכון במכונה, אנו ממליצים לפתוח את הידית ברגע שהכנת הקפה 

הושלמה במלואה )כפתור הקפה מואר בלבן קבוע(.

i  מים עשויים להצטבר במערכת הניקוז במהלך התהליך. אנא רוקן את מערכת 
הניקוז כשמיכל הקפסולות המשומשות מלא או לאחר כל תהליך תחזוקה של 

המכונה )ניקוי, ניקוי אבנית, ריקון וכדומה(.

תחזוקה – עמוד 2/16
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תחזוקה

שטיפה קצרה

ברצונך לבצע חימום מקדים לכוס או לבצע שטיפה מהירה למכונה לאחר 
שימוש בקפסולות בטעמים? מכונת ה Vertuo Up מציעה ביצוע שטיפה 

קצרה.

1  מלא את מיכל המים במי שתיה טריים, כסה עם המכסה והחזר אותו 
למקומו במכונה. 

2  פתח וסגור את ידית המכונה כדי להסיר את הקפסולה הקודמת 
ואל תכניס שום קפסולה חדשה. 

﻿

תחזוקה – עמוד 1/16
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הדלקה

פעם אחת
3  סגור את ידית המכונה, מקם כוס והדלק את המכונה על ידי לחיצה 

בודדת על כפתור הקפה.
i   כדי להמנע מגלישה, אנא התאם את גודל הספל לנפח הקפסולה שנבחרה 

)המוגדר מראש או המותאם אישית(. תומך הכוס יכול להתכוונן כדי להתאים 
לגודל הספל שלך. 

< 5 שניות

4  התחל בהכנה על ידי לחיצה והחזקה של כפתור הקפה ל 5 שניות 
לפחות.

5  ברגע שהתקבלה כמות הקפה הרצויה, שחרר את כפתור הקפה. יתכן 
שימשיכו לטפטף כמה טיפות קפה לכמה שניות. 

i   לשימוש נכון במכונה, אנו ממליצים לפתוח את הידית ברגע שהכנת הקפה 
הושלמה במלואה )כפתור הקפה מואר בלבן קבוע(. פתיחת הידית תסיר כל 

קפסולה לאחר ההכנה.

i   קיים תכנות מסוים לכל גודל קפסולה. גדלי הכוסות יכולים להיות מתוכנתים מ 
 Pour-Over Style למעט קפה ,fl oz 17( עד 500 מ"ל )fl oz 0.7( 20- מ"ל

איתו ניתן להגיע עד 1 ליטר )fl oz 34(. ברגע שהגדרה ספציפית מתוכנתת, 
בכל פעם שתוכנס קפסולה המוגדרת לאותו גודל-כוס, תהליך החליטה יפסיק 

בגודל הכוס שהוגדר על ידי המשתמש. לחזרה להגדרות יצרן, עיין בפרק 
"הגדרות מכונה".

התאם את רגעי הקפה – עמוד 8/8



HE . 25

7  כשהכנת הקפה מסתיימת, פתח את ידית המכונה להורדת הקפסולה 
ותהנה מהקפה שלך. 

i   לשימוש נכון במכונה, אנו ממליצים לפתוח את הידית ברגע שהכנת הקפה 
הושלמה במלואו )כפתור הקפה מואר בלבן קבוע(. פתיחת הידית תסיר כל 

קפסולה לאחר ההכנה. ביכולתך לעצור את הכנת הקפה בכל זמן על ידי לחיצה 
בודדת על כפתור הקפה. 

התאם את נפח הקפה שלך )על גבי המכונה(

1  מלא את מיכל המים במי שתיה טריים, כסה עם המכסה והחזר אותו 
למקומו במכונה. 

2  פתח את ידית המכונה והכנס קפסולת ורטו אחת. 

התאם את רגעי הקפה – עמוד 7/8
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"גודל הקפה וטמפרטורה"

 Nespresso Smart App 4  פתח את אפליקציים
 )בתוך 2 דקות מרגע הדלקת המכונה( ולחץ על 

 ."Coffee volume & temperature"

5  התאם אישית את הטמפרטורה ו/או את הגודל בהתאם לטעם שלך 
ושמור את ההתאמה האישית הזאת.

i   הפרמטרים המעודכנים מתוכנתים במכונה לפי אורך הכוס. ברגע שהגדרה 
 ספציפית מותאמת אישית, בכל פעם שתוכנס קפסולה המוגדרת לאותו 

 גודל-כוס, תהליך החליטה יפסיק בגודל הכוס שהוגדר על ידי המשתמש. 
 כדי לחזור להגדרות היצרן, עיין בסעיף "הגדרות" באפליקציית 

Nespresso Smart App  או בסעיף "איפוס ההגדרות שלי". 

פעם אחת
6  התחל בהכנת הקפה בהתאמה אישית שלך על ידי לחיצה בודדת על 

כפתור הקפה. 

התאם את רגעי הקפה – עמוד 6/8
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התאמה אישית של גודל הקפה והטמפרטורה )אפליקציית 
)NESPRESSO SMART APP

בעזרת אפליקציית Nespresso Smart App באפשרותך להתאים 
אישית שני תכונות עיקריות של הכנת הקפה: גודל הכוס והטמפרטורה.

1  עם חיבור המכונה, מלא את מיכל המים במי שתיה טריים, כסה אותו 
במכסה והחזר אותו למקומו במכונה.

2  פתח את ידית המכונה והכנס קפסולת ורטו אחת.

הדלקה

פעם אחת
3  סגור את ידית המכונה, מקם כוס והדלק את המכונה על ידי לחיצה 

בודדת על כפתור הקפה.

i   כדי להמנע מגלישה, נא כוון את תומך הכוס בהתאם לגובה הכוס של הקפסולה 
שבחרת )המוגדר מראש(. תומך הכוס יכול להתכוונן לפי גודל הכוס שלך. 

התאם את רגעי הקפה – עמוד 5/8
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7  כשמכונה מסיימת את הכנת הקפה, פתח את ידית המכונה והסר את 
הקפסולה. 

i  ביכולתך להפסיק את הכנת הקפה בכל זמן על ידי לחיצה בודדת על כפתור 
 הקפה.

לשימוש נכון במכונה, אנו ממליצים לפתוח את הידית כשהכנת הקפה הושלמה 
במלואה )כפתור הקפה יואר בלבן קבוע(. פתיחת ידית המכונה תסיר כל 

קפסולה לאחר ההכנה.

8  תכונה זו מאפשרת לך קפה מרוכז בטמפרטורה מותאמת אישית 
כצעד ראשון להכנת מתכוני קפה קר וקפה מבוסס חלב

 Aeroccino גלה איך אפשר לשדרג את המכונה עם סדרת ה
www.nespresso.com שלנו ב

התאם את רגעי הקפה – עמוד 4/8

https://www.nespresso.com/
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4  סגור את ידית המכונה ומקם כוס. 

i  כדי להמנע מגלישה, אנא התאם את גודל הספל לנפח הקפסולה שנבחרה 
)המוגדר מראש או המותאם אישית(. תומך הכוס יכול להתכוונן כדי להתאים 

לגודל הספל שלך.

פעם אחת
5  כדי להתחיל בתהליך ההכנה, לחץ לחיצה בודדת על כפתור יצירת 

הקפה.

פעם אחת
6  התחל בהכנת הקפה על ידי לחיצה בודדת על כפתור הקפה.

i  כפתור יצירת הקפה יכבה אם הקפסולה לא מתאימה לתוכנית והמכונה תכין 
את הקפה לפי הגודל המוגדר מראש. 

התאם את רגעי הקפה – עמוד 3/8
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1  מלא את מיכל המים במי שתיה טריים, כסה עם המכסה והחזר אותו 
למקומו במכונה. 

הדלקה

פעם אחת
2  הדלק את המכונה על ידי לחיצה בודדת על כפתור הקפה.

3  פתח את ידית המכונה והכנס קפסולת ורטו המתאימה לכך. 

התאם את רגעי הקפה – עמוד 2/8
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התאם את רגעי הקפה

מצב הכנת קפה

הכן בקלות קפה מרוכז, בטמפרטורה מותאמת אישית לכל מתכוני קפה 
קר וקפה מבוסס חלב.

 + Coffee להנאה מושלמת מההתרונות, אנו ממליצים על הכנת סדרת ה  i
בשימוש גדלי כוסות רשמיים בלבד. לתוצאות טובות ביותר בספל, אנחנו 

 Ristretto, XL  (Alto Ambrato, Alto לא ממליצים להכין את תערובות ה
Onice), Cold Brew Style & Carafe Pour Over Style, עם מצב זה.

﻿

ml 25 
fl oz 0.84

ml 40 
fl oz 1.35

ml 40 
fl oz 1.35

ml 80 
fl oz 2.7

ml 25 
fl oz 0.84

ml 40 
fl oz 1.35

ml 80 
fl oz 2.7

ml 150 
fl oz 5.07

ml 230 
fl oz 7.77

ml 355 
fl oz 12

ml 535 
fl oz 18.09

 Carafe סגנון
Pour-Over

ריסטרטו אספרסו גראן לונגואספרסו כפול Café / מאג
 Cold סגנון

Brew אלטו

S M L XLS S M L XLM S M L XLLS M L XLXL

התאם את רגעי הקפה – עמוד 1/8

https://www.youtube.com/watch?v=YFgElRSOI_o
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3  סגור את ידית המכונה ומקם כוס. 

i  כדי להמנע מגלישה, אנא התאם את גודל הספל לנפח הקפסולה שנבחרה 
)המוגדר מראש או המותאם אישית(. תומך הכוס יכול להתכוונן כדי להתאים 

לגודל הספל שלך.

פעם אחת

4  התחל בהכנת הקפה על ידי לחיצה בודדת על כפתור הקפה.

5  כשהכנת הקפה מסתיימת, פתח את ידית המכונה להורדת הקפסולה 
ותהנה מהקפה שלך. 

i  ביכולתך לעצור את הכנת הקפה בכל רגע על ידי לחיצה בודדת על כפתור 
 הקפה.

לשימוש נכון במכונה, אנו ממליצים לפתוח את הידית כשהכנת הקפה הושלמה 
במלואה )כפתור הקפה יואר בלבן קבוע(. פתיחת הידית תסיר כל קפסולה 

לאחר ההכנה. יתכן וקפה/מים יטפטפו למערכת הניקוז. רוקן את מיכל 
הקפסולות המשומשות, יחד עם כל שארית של קפה/מים שנותרה.

שימוש ראשון – עמוד 11/11
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הכנת קפה ורטו

 ורטו: חוויות קפה יחודיות חקור עולם של סגנונות קפה בלחיצת כפתור על 
ידי גילוי 12 תערובות הקפה הנמכרות ביותר הזמינות באריזת המכונה שלך.

1  מלא את מיכל המים במי שתיה טריים, כסה עם המכסה והחזר אותו 
למקומו במכונה. 

הדלקה

פעם אחת

2  הדלק את המכונה על ידי לחיצה בודד על כפתור הקפה. פתח את 
ידית המכונה והכנס קפסולת ורטו אחת.

שימוש ראשון – עמוד 10/11

https://www.youtube.com/watch?v=UIhvcmou2zw
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8  יבש את מערכת הניקוז עם מטלית נקיה וחדשה ומקם אותה בחזרה 
במכונה.

המכונה תחזור למצב מוכן כשהתהליך יושלם במלואו )כפתור הקפה  	 i
יואר בלבן קבוע(.

זהירות: השתמש תמיד במטלית רכה כדי לנקות את המכונה.

מערכת ורטו

ml 25 
fl oz 0.84

ml 40 
fl oz 1.35

ml 80 
fl oz 2.7

ml 150 
 fl 5.07

oz

ml 230 
fl oz 7.77

ml 355 
fl oz 12

ml 535 
fl oz 18.09

 Carafe סגנון
Pour-Over

ריסטרטו אספרסו גראן לונגואספרסו כפול Café / מאג
 Cold סגנון

Brew אלטו

S M L XLS S M L XLM S M L XLLS M L XLXL

www.nespresso.com גלה את כל קולקצית האביזרים שלנו ב

שימוש ראשון – עמוד 9/11

https://www.nespresso.com/
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פעם אחת

~ 3 דקות

6  סגור את הידית ולחץ לחיצה בודדת על כפתור הקפה המואר בכחול 
להתחלת תהליך השטיפה הראשונית.

i  המכונה תתחיל בשטיפה והתהליך יכול לקחת עד ל 3 דקות. 

i  מים יכולים להצטבר במערכת הניקוז במהלך השטיפה.

7  הפרד את מיכל הקפסולות המשומשות מהשאר ורוקן שאריות מים. 
שטוף את מערכת הניקוז במים חמים ובסבון עדין וחסר ריח.

זהירות: אל תשתמש בחומר ניקוי חזק או שוחק או בחומר ניקוי ממס. אל תשים 
את המכונה במדיח כלים. לעולם אל תטבול את המכשיר או חלק ממנו במים.

שימוש ראשון – עמוד 8/11
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מינימום 1 ליטר
fl oz 34

3  חבר את המכונה לשקע, הסר את תומך הכוס ומקם מיכל ריק 
)לפחות ליטר fl oz 34 / 1( מתחת לפתח יציאת הקפה.

הדלקה

פעם אחת
4  הדלק את המכונה על ידי לחיצה בודד על כפתור הקפה.

3 שניות

5  פתח את ידית המכונה. לחץ והחזק את כפתור ההגדרות במשך 3 
שניות לפחות. שחרר את הכפתור כשכפתור הקפה מואר בכחול 

קבוע. 

i  כדי לצאת ממצב שינוי הגדרות לפני התחלת כל תהליך, לחץ והחזק שוב את 
כפתור ההגדרות במשך 3 שניות לפחות.
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שטיפה ראשונית / ניקוי

  אנחנו ממליצים לשטוף את המכונה לפני השימוש הראשון. קיימות 
 הנחיות פשוטות לכל התהליכים באפליקציית 

Nespresso Smart App ברגע שהמכונה דלוקה.

1  שטוף את מיכל המים לפני שתמלא אותו במי שתיה טריים בלבד 
.)L / 17 fl oz 0.5(

2  כסה את מיכל המים במכסה הכנס אותו למקומו במכונה.

שימוש ראשון – עמוד 6/11
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3 שניות 4 פעמים

2  לחץ והחזק את כפתור ההגדרות במשך 3 שניות לפחות. כשהכפתור 
יואר בכחול קבוע, עזוב את הכפתור ולחץ עליו 4 פעמים נוספות. 

כפתור הקפה ונורת הקשוריות אמורים להאיר בלבן קבוע. 

פעם אחת
3 פעמים

3  לחץ פעם אחת על הכפתור הקפה לאישור. כפתור הקפה ונורית 
הקשוריות יהבהבו 3 פעמים כדי לאשר שהחיבור לקשוריות בוטל. 

כשהתהליך יושלם, המכונה תיכבה.

i  אם ברצונך להפעיל את החיבור לקישוריות, באפשרותך לפעול לפי אותם 
השלבים. 
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ביטול / חיבור מחדש לקישוריות

המכונה מגיעה עם חיבור לקישוריות, שמופעל כברירת מחדל. זה נותן 
גישה לתכונות נוספות שמשדרגות את חווית הקפה. כדי לבטל את 

החיבור לקשוריות, עקוב אחר הצעדים הבאים.

הדלקה

פעם אחת

1  פתח את הידית והדלק את המכונה על ידי לחיצה בודדת על כפתור 
הקפה. 

שימוש ראשון – עמוד 4/11
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איך לחבר את המכונה?

פעם אחת

הדלקה

1  על מנת לחבר את המכונה, חבר את המכונה לשקע והדלק אותה על 
ידי לחיצה בודדת על כפתור הקפה.

2  סרוק את קוד ה QR ההמודבק על רשת הניקוז של המכונה או 
פתח את אפליקציית ה Nespresso Smart App כדי לחבר את 

המכונה.

i  אם כבר הורדת את האפלקציית Nespresso Smart App, היא תפתח. אם 
אין ברשותך את אפליקציית Nespresso Smart App, תופיע לך האפשרות 

להוריד אותה.
i  אם לא תחבר את המכונה שלך, נורת הקישוריות תהבהב בכל פעם שתדליק 

את המכונה. 
i  אם אין ברצונך להתחבר לקישוריות או אם האפליקציה 

Nespresso Smart App אינה זמינה במדינה שלך, בבקשה דלג לחלק 
"ביטול / הפעלה מחדש לקישוריות".
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למה כדאי לחבר את המכונה?

התאמה אישית של גודל 
הקפה והטמפרטורה

= + +=+

=+

תחזוקה קלה של 
המכונה והתראות 

בזמן אמת

מתכונים עם הנחיות 
שלב אחרי שלב

... &

•	  �התאמה אישית של גודל הקפה והטמפרטורה: 
התאמה של גודל הכוס והטמפרטורה של הקפה, עם שליטה 

יחודית על הטמפרטורה הזמינה רק דרך האפליקציה.
•	  �תחזוקה קלה של המכונה והתראות בזמן אמת: 

חווית ניקוי והסרת אבנית ישירות מהאפליקציה. תהנה מהיתרונות 
של שדרוג המכונה עם העידכונים החדשים לחוויה יחודית.

•	  �מתכונים עם הנחיות שלב אחרי שלב: 
גלה את מתכוני הקפה מהקלאסיים ועד החדשים ביותר.

חבר את המכונה

שימוש ראשון – עמוד 2/11
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שימוש ראשון

﻿

הדלקה

פעם אחת

כשהמכונה מחוברת לחשמל, לחץ על כפתור הקפה כדי להדליק את 
המכונה. 

i  כפתור הקפה יהבהב ל 3 שניות בזמן שהמכונה מתחממת. כשהאור קבוע, 
המכונה מוכנה לשימוש.

כיבוי
כיבוי אוטומטי כיבוי ידני

2 דקות ~ 2 שניות

לחסכון באנרגיה, המכונה תכבה אוטומטית לאחר 2 דקות ללא שימוש.

i  ניתן לכבות את המכונה ידנית בכל עת )כשהיא לא נמצאת במצב פעולה( על 
ידי לחיצה והחזקה של הכפתור למשך 2 שניות. המכונה תכבה לאחר שכל 

הכפתורים והנורות יכבו.

אם חיברת את המכונה שלך, שים לב שמידע סופי חדש יכול להשלח לאפליקציית 
Nespresso Smart App ברגע שהמכונה כבתה. זה יכול להמשך כמה שניות.

כיבוי / הדלקה

שימוש ראשון – עמוד 1/11
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מחזור מצב תחזוקה

תפריט

הפעלת התהליך

הדלקהשטיפה ריקון צינורותכיבוי ניקוי אבנית איפוס הגדרות קישוריות 
הפעלה/כיבוי

3 שניות פעם 3 שניות
אחת

פעם אחת פעם אחת פעם אחת פעם אחת פעם אחת

פעם 
אחת

פעם 
אחת

פעם 
אחת

גלה את המכונה – עמוד 4/4

https://www.youtube.com/watch?v=U9aAAYiPYa0
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הסרה וניקוי של מערכת הניקוז

פתיחה/סגירה

פתיחה
פתח את הידית

סגירה
סגור את הידית

i  פתיחה או סגירה של הידית לא תפעיל את המכונה. לא ניתן יהיה להנות מקפה 
ללא סגירה נכונה של הידית. לשימוש נכון של המכונה, אנחנו ממליצים על 
פתיחה של הידית ברגע שהכנת הקפה הושלמה )כפתור הקפה מאיר בלבן 

קבוע(. פתיחת הידית תסיר כל קפסולה לאחר הכנת הקפה. 

i  להסרה של מערכת הניקוז, הרם אותה בעדינות למעלה. הפרד בזהירות את 
מיכל הקפסולות הריקות מהשאר, מחזר את הקפסולות ורוקן שאריות קפה/מים 

שנותרו. שטוף את החלקים במים חמים עם חומר ניקוי עדין וחסר ריח ויבש 
אותם, הרכב אותם בעדינות והחזר למכונה.
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תכולת אריזה

 �מכונת קפה 1	
Vertuo Up

�ערכת קפסולות 2	
 Nespresso 
)12 קפסולות(

�מדריך להתחלה מהירה3	
�הוראות בטיחות 4	

ואחריות
�מדבקת קשוריות5	
�מדבקת שטיפה6	

פתיחת אריזה: יתכן שיהיה אבק על פני השטח של המכונה בשל החומרים  	 i
הממוחזרים שנמצאים באריזות. זה לא מסוכן, פשוט נקה עם מטלית רכה.

3

1 2

 4 5 6

כפתורים / נורה

כפתור הגדרות

נורת קישוריות

כפתור כיבוי / הדלקה וקפה

כפתור יצירת קפה

גלה את המכונה – עמוד 2/4
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גלה את המכונה

סקירת מכונה

﻿

1 ידית

3 פתח יציאת הקפה

2 כפתורים / נורה

5 תומך מתכוונן לכוס

6 רשת ניקוז

4 מערכת ניקוז

180°

7 מיכל מים ומכסה

�אנא המנעו מלהכניס חלקים נשלפים למדיח. 	 i

גלה את המכונה – עמוד 1/4

https://www.youtube.com/watch?v=tslUyPbxVVE


HE . 3

בטיחות

זהירות: לפני הפעלת המכונה, אנה עיין בעלון הוראות הבטיחות כדי 
למנוע פגיעה או נזק אפשריים.

קרא תחילה את אמצעי הזהירות כדי למנוע סיכונים של התחשמלות 
קטלנית ושריפה נא וודא שיש הארקה בעת חיבור המכונה לשקע

i  בעת הוצאת המכונה מהאריזה, הסר את סרט הפלסטיק שמכסה את המכונה. 

﻿

פינוי והגנה על הסביבה
מכשיר זה עומד בהנחיות האיחוד האירופי EC/2012/19. חומרי האריזה 

והמכשיר מכילים חומרים הניתנים למחזור. המכשיר שלך מכיל חומרים 
יקרי ערך הניתנים לשיחזור או למחזור. הפרדת חומרי הפסולת הנותרים 

לסוגים שונים מקלה על מיחזור חומרי גלם יקרי ערך. השאר את המכשיר 
בנקודת איסוף. ניתן לקבל מידע על פינוי מהרשויות המקומיות.
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﻿

בטיחות

גלה את המכונה

שימוש ראשון

התאם את רגעי הקפה

תחזוקה

הגדרות מכונה

הבנת הבהובי המכונה

פתרון בעיות

מפרט טכני

HE




